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SLÖnZETÉSI AB:
Egész érre 6 írt.
Félévre 3 ,.
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

Kétintoi nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 20 kr. 

A nyüttérben minden gar-
mondsor díjjá 20 kr.

K
yU

Zemplén
Társadalmi és szépirodalmi közlöny.

iiiiiicloii vasárnapon.)

antrsTÉsi du;
hivatalos liirdetésekn-'l; 
Minden egyes szó után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diezhetttk s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseiméi 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések » ..Zemplén1
nyomdájába küldendők.

Az ipar, föképen a házi-ipar terjesztésének 
módjairól.

II. ■
De vizsgáljuk a dolgot közelebbről; kutas­

suk főképen: miért nem lehet, vagy legalább 
miért nem czélszerü a házi-ipart külön iskolák j
áltál terjeszteni? _ . . ,

A legszerényebb ily nemű iskolának is be­
rendezése és fentartása oly' sokba Kerül, hogx 
vagyoni viszonyaink között a társadalom, a kor- | 
many segélyének igénybe vételével és önerejének 
legnagyobb megfeszítésével sem lenne képes me­
gyénként egy-kettőnél több házi-ipari iskolát be­
rendezni és fentartani. Sót a tapasztalat bizonyítja, 
hogy ennek az egy két iskolának megyénként 
való felállítása is csaknem legyözhetlen nehézsé­
gekbe ütköznék. De tegyük fel, hogy ez sikerülne 
s vizsgáljuk mily eredménynyel a házi-ipar elter­
jedésére nézve?

A valódi házi-ipar körébe oly egyszerű, 
hogy úgy fejezzem ki magamat, mindennapi czik- 
kek sorolandók, melyeknek előállítása a munkás­
nál nem tételezi fel, sem a technikai képzettségét, 
sem a munkafelosztás elvét : nem követel, sem 
nagyobb tökét, sem költséges szerszamokat, ha­
nem csupán — a legegyszerűbb eszkozok hasz­
nálása mellett — némi gyakorlat áltál szerzett 
ügyességet és főképen szorgalmat Másrészt a 
házi-ipar korántsem képezheti valakinek főfoglal­
kozását, vagyis föjövedelem forrását, hanem ez 
mindenkor csak leginkább a fóldmivelessd fog­
lalkozó szegényebb nép, főképen tejen áltál űzött 
mellékfoglalkozásának tekintendő. Ls éppen erre 
a mellékfoglalkozásra, illetőleg az ebből eredő 
mellékkeresetre van a mi részünknek, a fold né­
pének kivaló szüksége, hogy szűk termes idején 
sem legyen kénytelen a legnagyobb nyomorral 
megküzdeni. És épen e körülmény az, mely kívá­
natossá teszi, hogy a házi ipar ne c:>a e§>'es 
áltál, hanem a fold népe által általánosán űzessék 

Ily elvből indulva ki, a fentebb említett 
egy-két iskolának — megyénkint véve a dolgot 
- több ezer embert kellene házi iparcikkek 
készítésére tanítania. S tekintve hogy egy üyen 
iskola a legjobb esetben is legfeljebb 20—30 
tanítványt képezhetne évenkint, (mire különben

eddig példa sehol sem volt) önként felmerül a 
kérdés: mily módon lehessen a házi-ipart eg\-ket 
iskola által több ezer ember között aránylag rövid 
idő alatt terjeszteni?

Két módot emlegettek különösen es emle­
getnek kevesen még most is:

a) Az első szerint az ipari iskolában ki­
képezett tanulok a falvakba lennének szétkulden 
dók, hogy ott a téli hónapokon át megtanítsak 
a népet egyik vagy másik házi-iparczikk készí­
tésére. A tanítás közben készített tárgyak pedig 
a központba, azaz az iskolába lennének szal- 
litandok, mely e tárgyakat elárusítana és a be­
folyt pénzt, a munkaeredmény arányában a mun­
kásoknak - a kezelésért jaró csekély százalékok 
levonásává! — beszolgáltatván, őket ez álta to 
vabbi szolgalomra, illetőleg a házi-iparral való 
foglalkozásra buzditaná. Es ez a vandortamtas 
addig lenne folytatandó faluról-falura, míg a hazi- 
iparnak, ha nem is általános elterjedését, de leg­
alább szilárd meggyokeresedéset # mutatna fel 
eredményül, a közeljövőnek hagyván fel az álta­
lános elterjedést. . , ,

Gyönyörűen hangzik ez elméletben, sót e 
mecr vagyok győződve, hogy vannak tisztelt ha 
gatóim között, kik e tárgygyal eddig meg keve­
set vagy egyaltalában nem foglalkozván nem­
csak elméletileg szépnek, hanem egyúttal gya­
korlatilag is czélhoz vezetőnek talaljak ezt az
esz ni ét.

Pedig nem úgy van! A tapasztalat bízó-
nyitja, hogy nem úgy van. .

Mert ki tudná hamarjában felszámítani, mily 
roppant költségeket vonn^ maga után néhány 1 y 
ideiglenes iskolának évenkinti felállítása es felsze­
relése, az anyag beszerzése és a vandortamtok 
dijazasa? és vájjon ki tudná hamarjában elgon­
dolni, mennyi bajjal járna az ideiglenes iskola- 
helyiségek megszerzése, a vandortamtok szetkul 
dése és ezeknek valamint általában a tamtasna 
ellenőrzése, a czikkek átvétele, darusítása, a pén­
zek kezelése stb. és végül mennyi egyelőre isme­
retlen akadaly merülne még fel epen munka 
közben? - Szóval ily eljárás mellett egy óriási 
gépezettel állunk szemben, mely a mellett, gy 
roppant költségbe kerülne, igen sok buzgó es 
jóakarata embernek tiszteletbeli hivataloskodasat 
is igénybe venné; mig az eredmény e roppant

munkával szemben teljesen eltörpülne, vagy tálán 
a hazafias jo szándék mveaujan felül sem emel­
kednék.

Hocry mily merő képtelenség ezen első 
pillanatra*'különben praktikusnak latszó eszme, 
legjobban bizonyítja ama körülmény, hogy e e e 
léptetése eddig ' még sehol nem sikerült, meg
csak kisérletképen sem;

b) a házi-ipar elterjesztesenek másik, szin­
tén sokat emlegetett módja, az előbbinél sokkal 
egyszerűbb, tálán valamivel olcsóbb is; de vég­
eredményében ép oly kevéssé czélhoz vezető.

E szerint ugyanis — az előbbi eljárássá! 
teljesen ellenkezőleg - a falvakról tanú,ók len­
nének behozandok az ipari iskolába, hol néhány 
hónap alatt egyik-másik hazi-iparczikk készítését 
megtanulván, e foglalkozást - hazatérésok után 
— nemcsak maguk gyakorolnak, hanem példájuk 
áltál egyúttal szélesebb körben terjesztenek.

Ez is igen szép és praktikusnak látszó esz­
me ; és még sem az:

Mert — eltekintve attól, hogy egy-ket is­
kola ily módón is csak rendkívüli lassúsággal 
terjeszthetné a házi-ipart — ez az eljárás is rop­
pant — az eredménynyel semmi aranyban nem 
alló _ költségeket vonna maga után; amennyi­
ben az iskola kénytelen lenne az ily tanulókat 
nemcsak szerszám, anyag — szóval a tanulás es 
munkához való összes szükségletekké , ane
ezeken felül még szállással és eleiemmel is ellát­
ni. Ha ezt nem tenné, egyetlenegy ilyen falusi 
tanalot sem kapna. És végül is még minden kér­
dés maradna, hogy az iskolából hazakerült tanú- 
lók közül hányán alkalmaznak tényleg a tanulta­
kat? _ Rövidség okáért én tisztelt olvasóimra 
bízom annak kiszámítását, mennyibe kerülne ily 
eljárás mellett a házi-ipar terjesztésé.

Minthogy pedig a házi ipar terjesztésének 
itt említett módjai a kivitelben mind lehetetlenek­
nek bizonyulnak: én a házi iparnak külön isko­
lák által való gyors elterjesztései csak úgy ep- 
zelem lehetőnek, ha számára közel annyi iskolát 
nyitnánk és érdekében csaknem annyi tanerőt 
foglalkoztatnánk, a mennyit körulbelol a nepne ve­
ié* igényel. Ennek keresztülvitele pedig nemcsak 
Magyarországon, de Magyarorszagnal s°kkal va­
gyonosabb országban is financiális okokbol csak.

T Á Ti C Z A,
A buksi bárdok.

(Paróúia.)

őrnél dalar, magyar dalár, 
ív Léptet pegaz-lován;
Hadd látom, úgymond, mennyit er 
Szász is, Arany hián r

Van-e vers folyó, rythmusra jo, 
Érzésre dús, kövér?
Használt-e a frank száz arany,
A fényes pályabér?

S a nép, a sok poéta nép,
Ha úgy örült-e rajt,
Mint a madár, csóka madar,
Kit fény a lépre hajt ?

^Kornél, valóban, aranyod 
Biztos nyerője Szász;
Verses folyót, rythmusra jót,
Ő benne feltalálsz.

S a nép, a sok poéta nép,
Mar mint a fűzfa, — sir;
Csak a java hallgatva, mint 
Megannyi puszta sír/

Kornél dalár, magyar dalár,
Léptet pegaz-lován;
Poéta vön’ elég, de még 
Aranyban van hiány

Akimeri a hely neve,
A hol e végre járt;
Akimeri, vidéki társ,
Vendégli a dalárt.

Vadat és halat s mi jó falat, 
Szem-szájnak ingere,
Dal hős csoport ott összohord, 
Hogy nézni is tereh.

S mind a miket dalos liget
Etelt, italt terem,
S mind a mi bort pezsegve forrt
Ki a dohos verem.

,Ti urak, ti urak, hát senkisem 
Koczczintja — aranyát r 
Ti urak, ti urak, száj-hos fiák, 
Ki ír ingyen danát ?

Vadat és halat s mi az ég alatt 
Szem-szájnak kellemes,
Azt latok én, de még zsebem. 
Az ördögül üres.

Ti urak, ti urak, szájhős fiák, 
Azt mondom újra hát.
Előre vele! kiki tegye 
Kezembe — aranyat-

Egymásra néz sok száj-vitéz, 
Vendég dalár urak;
Orczáikon gúnyos mosoly,
Nem sápadó harag.

Szó benszakad, hang fenakad, 
Lehellet megszegik;

Ajtó megöl, holló fehér, 
ősz társ emelkedik.

.Kornél, im, itt, ki kedvedért 
Erszényt old, mond a társ;
De az puha, nem is csörög, 
Tapintsd, vagy, ime, lásd!

Erszény puha, nem is csörög, 
Szemed rajt’ vérbe száll ;
A pénzmagot ne itt keresd 
Kornél, magyar dalár !

Dal-egylet annyi a hazán,
Mint földön a kereszt;
De hajh! mit ér, ha magja nincs? 
Ha hang kell, azt ereszt!*

„Tűzre vele! ha ily puha,
— Parancsol a dalár, — #
Erősebb csengés kell nekünk/ — 
S egy ifjú társ kiáll.

»Erősen zeng a nagy harang 
Öblös papok felé;
Erszény lapos dalegyleté,
Guta ütött belé.

Fizesse meg a nagy harang, 
Legyen csak vers előbb’/
Int a dalár, s erszény lapos,
Meg’ úgy járt, mint előbb.

De vakmerőn s hívatlanul 
Társ lép ki, harmadik;
Ajkán a szó nyakasra vall,
S ez ige hallatik:_______________ .

1

Leheltet ---------- —tCZTTZÍT
Mai száníunkhoz egy fél ív melléklet van csatolva.



„cm lehetetlen lévén, nem forog fen szükség arra | 
nézve, hogy e dolgot körülményesebben es be- 
hatóbban fontolóra vegyük.

Városi ügyek.
A képviselő-testület f. évi februarho <-en 

tartott közgyűlésében következő tárgyak kerültek

' Olvastatott a helybeli m. kir. államépitészeti 
hivatalnak a m. kir. 40-ik honvédzaszloalj allando 
elszállásolása czeljaból építendő laktanya terv es 
költségvetésére vonatkozó vélemény es jelentőse, 
a jelenté^ köszönettel vétetvén tudomásul, a terv 
és költségvetés elfogadtatott s jóváhagyás vegeit 
a nm. m. kir. honvédelmi ministeriumhoz felter­
jesztetni rendeltetett, kiküldetvén egyidejű eg a 
gazdasági választmány, hogy a terv es költség­
vetés leérkezése után az arlejtési föltételeket álla­
pítsa meg s elfogadás végett mutassa be.

Olvastatott a ,Pázsit-utcza‘-i lakosoknak az 
ott felállított szivattyús szerkezetű kut helyett k<~‘ 
rekes szerkezetű kút kiépítésé tárgyában beadott 
kérvénye ; folyamodók kérelmének hely adatvan, 
a kerekes kútnak hozzájárulás utjam kiépítésé e - 
rendeltetett s a hozzájárulási tárgyalás megtartá­
sával a varos fobiraja megbizatott.

Olvastatott id. Farkas Lajos elnöklete a att 
kiküldött bizottságnak a Széchenyi téren a Oanzler 
fele ház előtti jarda meg nem tarthatasa tárgyában 
beadott jelentese; a jelentős tudomásul vétetvén, 
Ganzler Lajos abbeli kérelmének, hogy haza elő 
a járdát sajat költségén kiépítteti, hely i.em a a 
tott; mert a küldöttség jelentése szerint a jarda 
jelenlegi allapotaban meghagyható nem leven, 
annak az utczak rendbeszedese tárgyában fennálló 
szabályrendelet szerint hozzájárulás utján ke ki­
építtetnie, a hozzájárulási aranykulcs mega api- 
tasarol pedig a szabályrendelet 11. §-a crtelmeben 
a hazadó és nem a hosszúság szolgai alapul, mi 
végből a folyamodó a fennálló szabály rendelet oe 
ütköző kérelmének hely adható nem volt; többiben 
a tárgyiratok azzal adatnak ki a varos fóbirajanak, 
hogy" a hozzájárulási arányt megállapítván, a 
határozatot hozza meg és megerősítés vegeit a 
szolgabirói hivatalhoz mutassa be. Ugyancsak ez 
alkalommal a jarda lerakasara és az ahhoz meg- 
kivantató köszallitasara vonatkozó két rendbeli 
szerződés bemutattatván, jóváhagyatott.

Olvastatott a nm. m. kir, belügyminiszté­
riumnak múlt 1883. évi szept. 14-én 43704. sz. 
a. Gidon Dániel letelepedési kérvényének eluta 
sitasa tárgyiban múlt 1882. évi 106. sz. a. kelt 
képv. testületi határozatot jóváhagyó törvényha­
tósági határozat ellen beadott felebbezésének fe­
lülvizsgálata s a törvényhatósági határozatnak 
jóvahagyasa tárgyában kelt intézménye; a felol­
vasott intézmény tudomásul vétetvén Gidon Dá­
nielnek másolatban kiadatni rendeltetett.

Olvastatott Borny Antal helybeli lakosnak 
letelepedési engedély kiadása tárgyában beadott 
kérvényé ; minthogy folyamodó illetőségét nem 
igazolta, kérvényével elutasittatott.

Varos mérnöke a Kazinczy-utczán az ung­
vári pinczekig építendő járdára és vízvezetékre 
vonatkozó tervet és költségvetést bemutatja; 
a bemutatott terv és költségvetés elfogadtatván,

a tárgyiratok a hozzájárulás, tárgyalás me^artas 
és az arany megállapítása ,rant, határozat
hozatala végett a varos fob,rajanak k,adattak.

,Ha volna is pénzünk, bizony,
No halld, Kornél dalár,
Magunknak azt megtartani 
Nagy érdekünkben áll.

Toroknak is kell köszörű,
Tudod, Kornél dalár 5 
Dalolni is, fizetni is,
Az szörnyű volna már!

Meglátom én! — s parancsot ad 
Kornél rettenetest;
No hat most exequalni kell 
Minden dal-énekest!

írás. levél, szét is repül 
Ország szerin tova;
Akimeriben igy esett 
A száz arany tova. —

Kornél dalár, magyar dalár. 
Görnyed pegaz-lován;
Vers gyűlt azért, bar mind kisért 
Aranyban a — hiány.

Ötszáz darab ! — s dalolva ment 
Langsirba annyi vers!
De egy se' gyűlt ki ott se’, mert 
Megannyi fűzfa — nyers. —

„Ha, ha! mi zúg? mi kacz-muzik 
Nadorutczaban ez?
Kolompomat leoldom ám,
Ha boszant bármi nesz.*

Áll néma csend, légy szárnya bent 
Se’ künn nem moczczanik.

Postai csomagok áruforgalmi statistinája.
Az 1884. évi januárhó lótól kezdve az 

áruforgalmi statistika a postai csomagokra is k,-
terjesztetik. , .

Az áruforgalmi statistika ala esne .
a) Ausztriában, a megszállott tartományok^ 

ban (Bosznia stb.) és a külföldön feladott, magyar 
postaterületen kézbesítendő csomagok

b) magyar postaterületen feladott Ausztr.aoa 
a megszállott tartományokba és a külföldié szó

CS°mTkézbesitésnél az eljárás a következő:
1 A kézbesítő postahivatal a s^a <-1 

r z , ,r •; z löít meggyőződik, vájjon a csomag 
tartalma az °Í vígból kiadott és a postait,vatal 
Lebáségében kifüggesztett lajstrom elnevezese, 
szerint van e a szalhtólevelen tisztán és olvasha- 
tóan akar magyar, akár német vagy horvat nye - 
vín nyUvá™^! mely esetben a tartalom ny - 
vánitása, hogy jobban szembe tűnjek, vörös

3 2. Ha a tartalom nyilvánítása a lajstrom
elnevezéseinek meg nem fdel, a kézbesítő posta­
hivatal a szállítólevél azon helyere me y a tarta­
lom nyilvánítás átelleneben van („let,te P 
és , Land* felírással) fehér czédulat ragaszt, fel 
hiván a czimzettet. hogy a tartalmat helyesen
nevezze meg. . . , ,

A csomagot mindaddig kiadni nem szabad,
míg tartalma kellőleg megnevezve nincsen.

Ha egyes esetekben a czimzett a csomag 
tartalmat előzetesen megnevezni nem tudja, köte­
les ő vagy megbízottja a postahivatalban megje­
lenni és a tartalmat ott megállapítani.

Oly gyűjtőnevek, melyek a tartalom mi­
nő égére nézve tájékozást nem adnak, nem fogad
hatok el. A következő megnevezések egyáltalán 
m in használhatók : állatok, állati termények, apró 
aruk, áruminták, csecsebecsék, évezek, fémek, 
fémáruk, föld, fonalak, gabona, gyarmatáruk, ita­
lok, kelmék, kézmüzeti áruk, kotanyag, kötött 
áruk, kö, malomtermck, norinbergi áruk, őrle­
mény, pipereáruk, rövidáruk, szeszes italok, szót­
áruk, szövetek. A lajstromban elő nem forduló 
áruk: pl. éneklő madarak, méhek kas nélkül, és 
efélék akként nevezendök meg, hogy minőségük
iránt kétség ne lehessen.

4. Ha egy és ugyanazon csomagban több-
nemü áru van pl. fehérnemű és férfiruha, mind­
egyik áru súlyát külön külön, az áru mellett 
vörös irónnal kell feljegyezni. A góngyolet súlya 
minden nehézkes számadás vagy törtszám mellő­
zésével hozzávetőleg az egyes áruk tiszta súlyá­
hoz számítandó. Például a csomag súlya 5 kilo­
gram, tartalma 800 gram fehérnemű és 3.400 gram 
férfiruha, ez esetben a fehérnemű 1 kilogram, a 
férfiruha 4 kilogrammal lesz feltüntetendő a szál­
lítólevelei!.

5. Minthogy az Ausztriából, a megszállott 
tartományokból és a külföldről eredő csomagok 
szállítólevelei ezentúl az áruforgalmi statistika 

I felvételére szolgainak, azon kir. postahivatalok,

melyek a kocsipostai küldemények átvételi elös. 
verését a szállítóleveleken (és nem a kézbesítési 
könyvben) eszközöltetik, 1884. évi január ,.,51 
kezdve az áruforgalmi statistika a a eső csórna 
erők átvételét átadó vevényen eszkozlendik.

6 A hivatalos csomagok (a katonaság cső- 
maerjait is ideértve) az áruforgalmi statistikára 
nézve ugyanazon tekintetek ala esnek, mint a
magánfelek csomagjai.

7. Nem tesz külömbseget vájjon valamely
csomag utánvétellel van terhelve vagy nem.

A feladáskor az eljárás a következő:
8. A feladáskor az Austriába, a megszál­

lott tartományokba, és a külföldre szóló csoma­
gok közül csak azok esnek az áruforgalmi statis- 
tika alá, melyek termelőktől, iparosoktól, keres 
kedőktő’l, gyárosoktól, és az áruszállítással rend- 
szeresen foglolkozóktól erednek és legalább egy 
kilogram súlynak. Kivételt képeznek az aranyat, 
ezüstöt, ékszereket, órákat, és efél éket tartalmazó 
csomagok, melyek ha a fent említett feladóktól 
származnak akkor is felveendők, ha az egy kilo­
gram súlyt el nem érik.

9. A kir. postahivatalok ezen csomagok szá­
mára ^áruforgalmi statistikai nyilatkozat* czimu 
nyomtatvánnyal ellátatván, ezekből megfelelő 
mennyiséget az illető feladók rendelkezésére bo- 
csájthatnak, ügyelve azonban arra. hogy ezen 
nyomtatványokkal visszaélés ne történjék.

10. A feladó köteles az említett nyilatkozat 
rovatait kellőleg kitölteni, mely alkalommal a 
lajstrom elnevezéseihez szigorúan alkalmazkodni tar­
tozik. A kitöltött nyilatkozatot — a külföldre 
szóló csomagoknál a vám nyilatkozat tál együtt 
érczkapocscsal a szállítólevélhez kell tűzni. Ha a 
csomagban többféle áru foglaltatik, a feladó köte­
les annyi nyilatkozatot kiállítani és a szállitó’evél- 
hez tűzni, a hányféle áru foglaltatik a csomagban.

11. A felvevő postahivatal köteles az áru 
nyilatkozatot a küldemény felvétele előtt meg­
vizsgálni és a küldeményt csak akkor fogadhatja 
el, ha mindent rendben talál.

12. Az esetben, ha a postahivatalok észre­
veszik. hogy valamely az áruforgalmi statistika 
alá eső küldemény az előirt nyilatkozattal ellátva 
nincsen, vagy hogy a nyilatkozat hiányosan v?.n 
kiállítva, a hiányt a mennyire csak lehetséges 
pótoljak, esetleg uj nyilatkozatot állítsanak ki. 
Ha azonban1 a hiányt nem pótolhatják, a külde­
ményt újabb portó felszámítása nélkül pótlás vé­
gett a felvevő postahivatalhoz visszaküldik.

Ez ókból íigyelmeztettnek a feladók, misze­
rint az áruforgalmi statistikai nyilatkozatok kiállí­
tására kellő gondot fordítsanak, nehogy azok 
pótlása végetti visszaküldés kellemetlenségének 
kitétessenek.

Az áru lajstromok a közönség használatára 
a postahivatali helyiségben, megfelelő helyen, 
úgy magyar mint német nyelven egy egy pél­
dányban ki fognak függesztetni.

Uos/.náky Gyula.

»Jaj. a ki még kaczagni mer, 
Kornél nem alhatik 1°

Ha, ha! elő sip, dob, zene, 
Harsogjon harsona!
Fülembe zúg, mi furcsa volt 
A honfi vers sora.

Mert hajh! zene, sip. dob nélkül, 
(Szászét sem írtam át 1)
Ötszáz nyöszörgi kínosan 
A vértanuk dalát. —

Bár*!.*)

Különfélék.
(Jutalom játék.) E Szabó Gyula, színtársula­

tunk egyik tehetségesebb tagja, a jövő csütör­
tökön »Egy férj vétke* ez. szellemes franczia 
vígjátékot veszi jutalom játékául. Ugyanekkor

Szem ere-hagy omány ok.
Tompa Mihály levele Szemere Miklóshoz.

Hanva, mart. 22. 1857.

Édes barátom 1 Valahára hát csakugyan 
kaptam tőled levelet 1 Igaz hogy egy kicsit hosz- 
szu pauza vitán, láttuk egymást 1855 ben, elkezd- 
ted leveledet 1856 ban, elküldted 1857-ben ; Kár 
hogy a mi levelezéseinket az ördög sem fogja 
összeszedni mint a Kazinczyékét, mert ezen na 
gyón jót kaczagna az ivadék 1 Akkor persze a 
levelezés is irodalom volt, ma már az irodalom 
is csak levelezés üzleti érdekben. Csupa G’scháft 1 

1856-beli leveledben az orrod felől panasz- 
kodol, az 1857-iki folytatásban erről egészen 
hallgatsz; tehát azt kell hinnem, hogy nem 
aggasztó az egész dolog. Legyen úgy 1 De 
meg a kik láttuk egyszer máskor, s tudakozódtam

*) Egyik ismert költőnk álneve. Szerk.

felöled tőlök, semmi megjegyzést sem tettek a- 
hoz: hogy igen jól van! Tehát ismét azt 
kell hinnem, hogy igazán jól van. Adja isten! 
Mert barátom ez a legnagyobb baj benne, minden 
elszámlált bajaid között, melyek hogy bőven 
vannak: látom! De hidd el: senki sincs anélkül! 
Mi is küzdünk az élettel s ősz óta tömlöczben 
voltunk eddig: kis fiam ótvar következtében 
fényiszon y ban volt, sötét szoba kellett neki; 
szemeire hályog ereszkedett volt, aztán e közben 
halálos beteg lett májgyuladásban. Balogh Pál 
curálja Pestről, már javul minden tekintetben. 
Légyen hála istennek. De a temérdek tépelödés, 
aggodalom, lehangoltság az egész télen! Ellen­
ségemnek sem kívánom azt az életet. Hogy e 
szerint mennyit és minőt dolgoztam egész 
télen gondolhatod! Nem igen ugrálnak a kötetek 1 
már dolgom volt, régi verseimet adja ki Heckenast, 
azaz minden eddigi verseimet, a virág- regéken 
kivül 5 kötetben. Erdélyivel sokat beszéltem e 
felől; hogy minő semminek nézi ő ezt a dolgot, 
megítélheted abból: hogy irodalomról 
versirodalomról beszélvén azóta vele te: 
még csak megsem emlité előtted. A mit veled 
tett (beszéd és irás együtt) igy megértve még 
szebb dologi Túl kell az embernek az ilyenen 
tenni magát; én beszéltem vele, s egészen feles­
legesnek tartottam rólami beszédeit és Írását 
előhozni is. Pedig igen igen rövid idő közben 
rólam ezt irta: — — „P e t ő fi, Arany, és a 
mindkettőnél pongyolában alakitó 
Tompa.* Tanítvány! előtt csaknem egy szuszra 
igy szólt: ,Tompa meglehetős verseket 
i r, de rabja a formának" Ezeket már a 
fülem mellett szoktam elbocsátni. Még Erdélyi 
csak maradhat 1 Most neki csupán tücskei vannak, 
kedély és jóakarat mellett; de többi eritikusaink-
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B. Polgár Gyula komikus magánvigjátékot ad 
cló. Az előadást ^Krisztus Pilátus előtt* allego­
rikus képlet fejezi be A jutalmazottat ajánljuk 
a közönség jóakaratába.

(Állami végrehajtók kinevezése.) A m. kir. 
pénzügyminiszter áltál Zemplén megye területére 
állami adóvégrehajtókká, ideigl. adóhivatali tiszti 
minőségben — rangsorozattal — Nagy Gyula, 
Kadoss Béla, Geöcze Andor, Hagyárossi Gyula, 
Gavallér Kálmán és Zombori Árvái Jenő nevez­
tettek ki.

iAz Apollónia) országos vásár oly mizera- 
bilis volt. hogy még csak említést is alig érde­
mel ; hanem azért a szipolyok, a zsebmetszők 
hűségesen beállították s egy par közülök hurokra 
is került. Az ilyen mákvirágok közül egy 
kutyaliter felsült. Egy úri nő körül addig ólálko­
dott, mig annak zsebéből sikerült kicsipnie eg> 
papirosba göngyölt valamit, a mi nem volt más, 
mint egv kis kék festek. A kudarcz után az ipse 
más zsebre vetette szemeit, a mit midőn észre­
vett a ,mas zseb* tulajdonosa, (szintén egy nő) 
zsebéből a tarczát, melyben 10 Irt volt, kivette 
s muffjaba* rejtette; de ezt a tolvaj nem látta 
s nagy ügyességgel csuztatta a kezét a nő zse 
bebe. Sohse bántsa, — szólt hirtelen az asszony­
sága — mar magam kivettem, (t. i. a^ tárczat.)
A zsebmetsző szégyenk dve oldaigott el.

(Farsangi hirek.) A nagy-mihályi, szinielő- 
adassal és tánczvigalommal egybekötött hang­
verseny f. hó 23-án lesz. A müsorozat a követ­
kező: i- »Fohász« Hubert Karolytól, előadja a 
s.-a.-újhelyi dalarda. 2. >A férjek iskolája^ víg­
játék két felvonásban, irta Moliere. Személyek: 
Sganarelle Fólányi Gyula ur. Ariste Bakajsza 
Andor ur. Valéré, Ambrózy István ur. Fürge, 
Szmrekovszky György ur. Biztos, Tahy Béla ur. 
Izabella Leonora nővérek, Vintermcz Rozsa k. a. 
Lavotha Vilma k. a. Liza, Schleiininger Krisztin 
k a. Jegyző, Machnyik Andor ur. A színdarab
első és második felvonása között: 3. »Dal csők 01
Wusching Konrádtól, előadja a dalárda. 4. .kettes *, 
éneklik Margitai József és Mikovszky Berta .an 
urak, zongorán kiséri Pólányi Gyuláne urno. 3- 

Olasz Saláta* a vartyogi dalnok-verseny czimu 
dalműből, előadja a da’árda. Tályan pedig La- 
votta Janos hegedűművész emlékének további 
megörökítése czéljábol az ottani nó egy e
olvasó-egylet által f. ho 20 án közvacsoraval 
egybekötött tánczvigalom fog tartatni. Szeme y
ieov; a közvacsorábani részesüléssel együtt:
50 kr. családjegy: 3 személyre 3 írt, 4 személyre
1 frt 50 kr 5 személyre 4 frt.

(Közönségünket) az elmúlt heten ug> a 
csak felültette egy csepuevö vasári escamoteur 
kiadván magat a nagyhírű bűvész Hermann tanar 
legelső tanítványának. Az elöadas estéjén a .am- 
ház szorongásig megtelt s mindenki feszülten varta 
a produkezió megkezdését, mély a termetes fal 
ravaszok műsora szerint nem mindennapi elveze 
te? ígért. A függöny felgördülte után, ez£ e 
mavikus pálczaval, erősen kopásnak indult feke 
lébe öltözve lépett ki bűvészünk a színpad desz­
káira s művészi non chalance-al meghajtván ma 
gál olyan lerchenfeldi jargonnal adta tua unkra 
hogy kóklerségének minden titka felülmúlhatta,, 
kézi ügyességében rejlik, melyei minden segéd 
eszköz8 használata nélkül a világ szemelattara me-

mivelend. . Bevezetésül egy I brádra jártak menyasszonyért több szekerem szám- 
kezébe; elkezdő csattogtatni, szerint 32-en. s midőn jo pityokosan este hazasés dolgokat lészen

tuczat kártyát vett kezébe ; elkezde csattogtat 
s karján végig huzva, ide-oda forgatni s végül 
éllel dobálni a közönség közé, azonban oly ügyet­
lenül, hogy csak minden harmadik negyedik re­
pülte at az orschester. tátongó mélységét. A kö­
zönség eleinte azt hitte: csak aftektalja az ügyet­
lenséget, hogy majd annalinkabb fokozza a hatast 
s helylyel-közzel még tapsolt is neki, de bizon 
minden következő piecenél kihűlt belőle egy jókora 
adag lelkesültség s azon tudattal kezdett feléb­
redni illúziójából, hogy itt egy oly szélhámos 
világcsaloval van dolga, kinek fülei rőfnyire ki­
lógnak a magára akasztott oroszlanbúr alól. Az 
első szakasz végeztével a közönség felháborodása 
teljes volt s azon elhatározást erlelé meg benne: 
hogy ha ismét kilép, füttyeivel fogja inszultalm. 
E hir szele csakhamar eljutott az öt felléptető 
színigazgató füleihez, a ki aztan nem is késett 
elegikus hangon bocsánatot kérni a közönségtől, 
melynek akaratan kivul ily kellemetlen estét szer­
zett. Hát ez mind igen rendén van, hanem ment­
ségéül még sem fogadhatjuk el azon kijelentését: 
hogy őt is rászedte e kalandor, mert hat eg> 
impressarionak nagyon óvatosnak kell lenni és 
zsákban macskát sem árulnia sem vennie nem 
szabad. Hibáztatjuk e botrány megtörténtéért a 
hatóságot is, kinek kötelessége lett volna e sze- 
delgö igazolványait előadás előtt megtekintem. 
Nem tette s még a skandalum megtörténte után

■

sem járt cl kellő szigorral, de futni engedte 
jó madarat a helyett, hogy mint csalót, ki inas 
nevét veszi fel, letartóztatva illetősége helyere
eltolonczoltatta volna. ^

(A Zempl. egyet. iíj. egyesülete) ez évben 
lelkes pártfogasában részesült a zepmlénmegyei 
és kivált a s.-a.-újhelyi közönség részéről. Az 
egyesület alaptőkéjének gyarapítására hozzájárul­
ták: dr. Chyzer Kornél, dr. Erényi Jakab es 
dr. Schőn Vilmos urak mint alapitok 10—10 
frt!al. Matolay Etele, dr. Ligeti József, Olchvary 
Bela, dr. Kellner Soma, Szöllösy Gyula és Lovy 
Albert urak mint pártoló tagok évenkinü 1 - 1 
írttal; végre mint adakozók: Battha Pál ur, 
Hericz Janos ur, Róth Bernath ur, 1 —1 írttal? 
Burger Janos, Marék Nándor, Glósz Nándor es 
N. N. urak 50—50 krral és valaki 20 krral. Az 
egyesület, melynek czélja a szegényebb sorsú 
ifjak segélyezése, rövid fennállása után is szép 
virágzásnak indul úgy szellemi mint anyagi 
tekintetben. Az első az egylet tagjainak feladata, 
a második irányban pedig csak úgy haladhat 
üdvösen, ha a meg) ebeliek részéről pártfogoltátok. 
Nem mulasztnatjuk el tehat, a lelkes adakozók­
nak, kik az egylet emez irányban előmozdítani 
törekesznek, az egyesület leghalasabb köszönetét 
kifejezni nemes tettükért. Friedmann Adolf, 
e. i. titkár.

iA helybeli kir. járásbíróság) hivatalos helyi­
ségül a közelebb nyert igazságügyminiszteri 
engedély folytan a Banóczy Kálmán Kaszino-utczai 
házának emelete szemeltetett ki s mint értesülve 
vagyunk, nevezett háztulajdonossal, felsőbb jóvá­
hagyás reményében már a szerződés is megköt­
tetett.

szerint 3--eu, o v.~j-------
felé hajtottak a jéggel takart folyon at, -- alattuk 
a jég leszakadt s a legutolsó kocsi .kutya 
tartójában* kustorgó czigany-brugós kivéte­
lével, kit „seren cséré a sersámja* fel 
tartott, valamennyien odavesztek.

1 Az A.-K.-Közlöny) s.-a.-ujhelyi leveleben 
szellőztetve van azon kellemetlen affaire, melyre 
lapunk múlt számában egész simán reflektáltunk. 
Az érintett levél idevágó pontja tudomásunk sze­
rint nem felel meg teljesen a valóságnak, ameny- 
nyiben a tettleges bántalmazást mindhárom jogasz­
nak egyformán osztja ki, holott az, mint szem­
tanuk ^állítják, csupán egyiket, t. i. Adler Manót 
érte. Ezt támogatják azon nyilatkozatok is, melyek 
e dologra vonatkozolag mai szamunk nyílttéri
rovatában olvashatók.

(Színészet.) Vasarnap >A tót leány* nép 
színmű adatott elő, melyben B. Polgarné Ilka s 
B. Polgár Gyula ügyesen alakítottak. Hétfőn nag) 
plakatok hirdettek Hermann C. bécsi bűvész ta­
nárnak fölléptét. Előre mi is jelezni kívántuk ezt 
lapunkban, azzal a különbséggel, hogy nem Her­
mann tanárhoz, hanem egyik tanítványá­
hoz lesz szerencsénk; a szedő azonban 
hogy-hogy nem?) az »egyik tanítvány* szavakat 
a kéz iratban feledte. Pedig bizony csak a ta­
nítvány volt az, még az is a »rosszaból.« Eleinte 
azt gondolta az ember, hogy majd csak latunk egy 
kis »s z e m fény vesztest* s elmondhatjuk, 
hogy : ,még is h a német;* de bizony
az ipse még — németnek sem vált be. 
Ugyannyira, hogy a Hipsz hires nőszabo 
előadása után, melyben Polgár Károly sok tapsot 
kapott, már a színpadra se bocsátottak; hanem 
e helyett B. Polgár Gyula ügyes genre alakokat 
mutatott be jóízű couplette eket enekelt s igy a 
mar-már zúgolódó közönség, mely szép szánni 
volt, kibékittetett. Nem akarjuk az al-Hermann ur 
humbugja miatt az igazgatóságot megróni szeret­
jük hinni, hogy ő lett első sorban felültet ve , 
azonban kívánatosnak tartjuk, hogy jövőre kötve 
higyjen az ilyen komának s először győzoH,í* 'ill^V JVll ‘V--  ------- A , . x
meg róla, hogy mit tud »ükeme.* Kedden »A 
három pár czipö.* Csütörtökön B. Polgár Gyu.a 
javara ,Az utolsó zsidó* életkép, melyen, habar 
a jutalmazott ugyancsak elemében volt s kitett 
magért s a mellett Pesti, E. Szabó Gyula s 
Liptai is ügyesen játszották, nem nagyon elégí­
tette ki a közönséget, mely a színhazat zsúfolásig 
megtöltötte s a szereplőket, köztük különösem a 
jutalmazottat sokszor zajosan megtapsolta. Még 
eo-y megjegyzésünk van : a világítást igen gyér­
nek találjuk ; többet abból a gyertyából egy par 
fonttal, kivált mikor nagy közönség ígérkezik; 
mert a nézők egymást is szeretik látni, ez pedig 
a szokásos gyönge világítás mellett impossibl.

(Színészeink) a helybeli polg. olvasókor ja­
vara a jövő szerdán a »T ó t leány* czimü 
népszínművet adjak elő. A fiatal egylet erdekeben 
kívánatos, hogy a közönség tömegesen jelenjek 
mec az előadásra, mely élvezetesnek ígérkezik.

(Batyu-bál.) A tűzoltók ily czimu farsangi 
mulatsága f. hó 23-an fog a színház termébenis lemcuyiuu. — -------- - mulatsága i. ho 23-an log a ,

• - z ■ r , 1 - I megtartatni. Az egylet népszerű volta remélnünk
(Borzasztó szerencsétlenség) történt folyo 1 öedij hogy e farsangi mulatság épp oly feszte-

Tiszán Czigand 
nevezett napon ugyanis
1i-en a és Dombrad között. A 

a jó czigandiak Dom­

bén iellemés becsület sincs. — Sárossy- 
nak én mit sem küldhettem, éppen Ham válságos 
napjaiban keresett meg; sajnáltam a g .
de lehetetlen volt egy betűt is írnom, hurcsa
dolgokat hallok Gyuláról; eloszor egy kassai 
f.ree leány van vele Pesten P ....s Mar,. Továbbá 
hogy rémitően dőzsöl; végre hogy mindig készül 
v a'fa k , t levágni, most ennek, majd annak 
mutatja meg a költészetben, ki ö? meg is felette 
sajnálom ha igaz lenne; =2 utóbb, suh anezn ^k 
még elnézhető, de egy embernek k. ko elebb 
az 50-hez, mint a 40 hez, mégis _° r Y 
Adom a mint hallottam, igaz e ? nem tudom,
csupán óhajtom, hogy ne .egTen uS[ ó. C3ak 

Mi a tíz aranyos díjazásokat nie .
alakoskodás, hazugság és czeSer‘ tfn a többi
egy ^ben megvesz .Oaran>ger, k.
IXrSÍ (sTztTt’apasf altain, a d,jajban

megcsalnak. A pesti Író rajtok tor, kierőszakolja, 
de a vidékiek egészen más. A pes 1 >/ 8
mutatja nekik váltóját, talpatlan csizmáját meg 
említi korgó gyomrát: s kénytelenek valamit
vetni nekik. ... 4

Hogy Arany Erdélyinek irt nem tudtam,
furcsának tartom mindenesetre ; mégis kér'ek 
töri palczát Arany felett rögtön es ne vond meg 
tőle bizalmadat 1 fajdalom, hogy ő ,s gyenge. d= 
hidd el tiszta lelkű, jó ember. Ln mindenesetre 
hallgatok előtte. Látod ebben is csalatkoz­
tam hát 1 én úgy hittem, hogy ti megosmerkedven : 
„agyon fogjátok egymást szeretni; hiszen azt
most sem mondom, hogy "ej11 ugy ’“J; 
hittem hogy az is elmarad, miről most latom, 
hogy nem® maradt el. Aztán kétségén tavuk, 
hogy mindnyájunkban van kivető. Genus imtabile

Vatum! Bizonyos, hogy az irodaimaskodas, sok 
furcsaságot nevel föl az emberben, En magamat 
elégszer kaptam mar ilyesmikben rajta-

Len jól tetted, hogy a ioo köblös fold 
miatt nem gratuláltál. Én mai napig is annyit 
tudok benne mint te, azaz olvastuk mindketten

' Mmdig lesem a vasárnapi újságban a rajzot 
és a többit.*) Még eddig nem jött. Könnyen meg­
lehet barátom, hogy ő k nem latnak ta!al a 
nyodban, vagy Ülésedben semmit. Aztán 
olyanok azok az urak mint a § P* 
mennyi erdeke van bensőleg: azt ok nem
értik, csak a lap könnyen, gazdaságosán
megteljék. Én részemről ez irodalmi jelensége 
betegségnek tartom; bőség gazdasag nélkül, 
lap, újság, és minden rakasra, mint a gomba,
oedig iobb lenne kevés, de jó.

Gazdaságról ne beszélj nekem, igen szegény 
ember vagyok. A mindennapi becsületesen meg 
van, több semmi.

K. Gábornál Aranynyal voltam, azóta nem, 
ő már többször volt nalam, és kezdte is a 
jövetelt; gorombaság lett volna v ssza nem adni. 
J lm küldöm Kozma Miklós t es varom 
a régi leveleket, mit gondolsz: hány ev

mUlVaKifogytam a papírból. Rövid nap többet. 
Nőmmel együtt, nőddel együtt tisztelünk. Isten
áldjon meg!

Barátod: Misina.

•) Szemere által a lasztóCzí dombon tafah régiségekre 
vonatkozik, melyeket lerajzolva, közlés végett a . 
küldött be.

nieyiduaim. ^ w- -— —r , . c
engedi, hogy e farsangi mulatság épp oly feszte­
len, mint tömött leend.

(Kinevezés". Horváth Béla illetékkiszabási
gyakornok Deésre (Erdély) fogalmazóvá nevez­
tetett ki. ... ,,, . , v(Tiszti-estély.) A helyben állomásozó hon­
védtisztek tegnapelőtt Csernyiczky vendéglőjében 
tarsas-vacsorara gyűltek egybe, melyben a polgári 
osztályból is számosán vettek reszt. Az utóbbiak 
között ott láttuk a megye alispánját s főjegyzőjét 
a kir. jarásbirót s többeket a megyei es torvszeki 
hivatalnoki s az ügyvédi karból. A vacsora qfel- 
utánig tartott s vidám, barátságos hangulatban 
folyt le. Ez alkalommal ifj. Parkas Lajos sz. all. 
honvéd huszár főhadnagy meleg hangú poharko- 
szöntött mondott a dandárparancsnok Szanky 
Nándor ezredesre, ki a honvédségnek fokozatos 
kifejlesztése érdekében eddig is sok buzgalommal
fáradozott. ... .

iA vasúti tisztikar) tegnap este az itteni
pályaudvar díszes és tagas éttermében zártkörű 
tánczestélyt rendezett, melybe a hely, es vidék, 
vasúti tisztviselőkön kivül a városiak közül is 
számosán jelentek meg. A bál részleteiről, miután 
lapunk már ekkor sajtó alatt volt, nem emlékez­
hetünk meg s az abban részt vett női szépségek 
neveit sem fűzhetjük koszorúba, — de a kezdet- 
bői is lehet-e következtethetnünk: hogy az mind 
fesztelen jókedv, mind pedig ellátás tekintetéből 
kiérdemli a jól sikerült jelzőt s farsangi mulatsá­
gainknak méltó zárkövéül szolgál. Ez alkalommal 
az ungvári katonai zenekar 12 tagja működött 
közre," melyet az ottani ezredes készséggel bo- 
csájtott a vasúd tisztikar rendelkezése alá. Az 
ellátásról pedig minden jót elmondunk, ha azt 
mondjuk: hogy azt lllaszevicz konyhája állí­
totta ki.

(Az újhelyi kőbánya) mely kitűnő anyagot 
ad, ezután — mint hirdetési rovatunkban olvas­
ható — szakszerű művelés alá kerül. Eddig a



Melléklet a „Zemplén4* 7-ik számához.
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B. Polgár Gyula komikus magánvigjatékot ad 
elő. Az előadist ^Krisztus Pilátus előtt* allego­
rikus képlet fejezi be A jutalmazottat ajánljuk 
a közönség jóakaratába.

(Állami végrehajtók kinevezése.) A m. kir. 
pénzügyminiszter által Zemplén megye területére 
állami adó végrehajtókká, ideigl. adóhivatali tiszti 
minőségben — rangsorozattal — Nagy Gyula, 
Kadoss Béla, Geöcze Andor, Hagyárossi Gyula, 
Gavallér Kálmán és Zombori Árvái Jenő nevez­
tettek ki.

tAz Apollónia) országos vásár oly mizera- 
bilis volt. hogy még csak említést is alig érde­
mel ; hanem azért a szipolyok, a zsebmetszők 
hűségesen beállítottak s egy par kozülök hurokra 
is került. Az ilyen mákvirágok közül egy 
kutyaliter felsült. Egy úri nő korul addig ólálko­
dott, míg annak zsebéből sikerült kicsipnie egy 
papirosba göngyölt valamit, a mi nem volt más, 
mint egy kis kék festek. A kudarcz után az ipse 
más zsebre vetette szemeit, a mit midőn észre­
vett a „más zseb* tulajdonosa, (szintén egy nő) 
zsebéből a tarczát, melyben io trt volt, kivette 
s pnuífjaba* rejtette; de ezt a tolvaj nem látta 
s nagy ügyességgel csuztatta a kezét a nő zse­
bebe.'Sohse bántsa, — szólt hirtelen az asszony- 
sag< — mar magam kivettem, (t. i. a tárczat.) 
A zsebmetszö szégyenk dve oldalgott el.

(Farsangi hirek.) A nagy-mihalyi, szinielő- 
adással és tánczvigalommal egybekötött hang­
verseny f. ho 23-án lesz. A miisorozat a követ­
kező: 1. »Fohász« Hubert Karolytól, előadja a 
s.-a.-újhelyi dalarda. 2. „A férjek iskolája^ víg­
játék két felvonásban, irta Moliere. Személyek: 
Sganarelle Pólányi Gyula ur. Ariste Bakajsza 
Andor ur. Valéré, Ambrozy István ur. Fürge, 
Szmrekovszky György ur. Biztos, Tahy Béla ur.

sés dolgokat lészen mivelendő.ses uuiguNrti leoz-v.ii mm.n.nuu. Bevezetésül egy 
tuczat kártyát vett kezébe ; elkezdő csattogtatni, 
s karján végig huzva, ide-oda forgatni s végül 
éllel dobálni a közönség közé, azonban oly ügyet­
lenül, hogy csak minden harmadik negyedik re­
pülte át az orschester tátongó mélységét. A kö­
zönség eleinte azt hitte: csak affektalja az ügyet­
lenséget, hogy majd annálinkabb fokozza a hatast 
s helylyel-közzel még tapsolt is neki, de bizon 
minden következő piécenél kihűlt belőle egy jókora 
adag lelkesültség s azon tudattal kezdett feléb­
redni illúziójából, hogy itt egy oly szélhámos 
világcsalóval van dolga, kinek fülei rőfnyire ki­
lógnaklogiiaw a magara ar---- ----- -
első szakasz végeztével a közönség felhaborodasa 
teljes volt s azon elhatározást érleié meg benne: 
hogy ha ismét kilép, füttyeivel fogja inszultalm.
E hir szele csakhamar eljutott az őt felléptető 
színigazgató füleihez, a ki aztan nem is késett 
elegikus hangon bocsánatot kérni a közönségtől, 
melynek akaratan kivul ily kellemetlen estét szer­
zett. Hát ez mind igen rendén van, hanem ment­
ségéül még sem fogadhatjuk el azon kijelentését: 
hogy őt is rászedte e kalandor, mert hat egy 
impressarionak nagyron óvatosnak kell lenni és 
zsákban macskát sem árulnia sem vennie nem 
szabad. Hibáztatjuk e botrány megtörténtéért a 
hatóságot is, kinek kötelessége lett volna e szé­
delgő igazolványait előadás előtt megtekintem. 
Nem tette s még a skandalum megtörténte után 
sem járt el kellő szigorral, de futni engedte a 
jó madarat a helyett, hogy mint csalót, ki más 
nevét veszi fel, letartóztatva illetősége helyere 
eltolonczoltatta volna.

(A Zempl. egyet. iíj. egyesülete) ez évben 
lelkes pártfogasában részesült a zepmlénmegy ei 
és kivált a s.-a.-ujhelyi közönség részéről. Az 
egyesület alaptőkéjének gyarapítására hozzájárul­
ták: dr. Chyzer Kornél, dr. Erényi Jakab es 
dr. Schőn Vilmos urak mint alapitok ío— io 
frttal. Matolay Etele, dr. Ligeti József, Olchvary 
Bela, dr. Kellner Soma, Szöllösy Gyula és Lővy 
Albert urak mint pártoló tagok évenkinh I - I 
frttal; végre mint adakozók: Battha Pál ur, 
Hericz Janos ur, Róth Bernath ur, I —1 frttal ? 
Burger Janos, Marék Nándor, Glósz Nándor es 
N. N. urak 50—50 krral és valaki 20 krral. Az 
egyesület, melynek czélja a szegényebb sorsú 
ifjak segélyezése, rövid fennállása után is szép

akasztott oroszlanbőr alól.

Izabella Leonora nővérek, Vinternicz Rozsa k. a. 
Lavotha Vilma k. a. Liza, Schleiminger Krisztin 
k a. Jegyző, Machnyik Andor ur. A szindai a 
első és második felvonása között: 3. >Dalcsokoi« 
Wusching Komádtól, előadja a dalárda. 4- .Kettes*, 
éneklik Margitai József és Mikovszky Berta ián 
urak, zongorán kiséri Pólányi Gyulane urno. 3.

Olasz Saláta* a vartyogi dalnok-verseny czimu 
dalműből, előadja a da'árda. Tályan pedig La- 
votta Janos hegedűművész emlékének további 
megörökítése czéljábol az ottani no-egylet s 
olvasó-egylet által f. ho 20 án kozvacsoraval 
egybekötött tánczvigalom fog tartatni. Szeme y
jegy - a közvacsorábani részesüléssel együtt.
50 k'r. családjegy: 3 személyre 3 4 személyre
2 frt 50 kr 5 személyre 4 frt.

1 Közönségünket) az elmúlt heten ug> ai
csak felültette egy csepuevö vásári escanlote^ 
kiadván magát a nagyhírű bűvész Hermann tanar 
legelső tanítványának. Az eloadas estejen *>
ház szorongásig megtelt s mindenki feszülten varta 
a produkezió megkezdését, mely a termete 
ragaszok műsora szerint nem mindennapi elveze^ 
tét Ígért. A függöny felgördülte utan’ f k 
mágikus pálczaval. erősen kopásnak indult teke 
lébe öltözve lépett ki bűvészünk a színpadl desz­
káira s művészi non chalance-al meg iaj v * 
crát olyan lerchenfeldi jargonnal adta tuütun , 
hogy kóklerségének minden titka felulmulhatlan 
kézi ügyességében rejlik, melyei minden seg 
eszköz használata nélkül a világ szemelattara me-

brádra jártak menyasszonyért több szekeren, szám' 

szerint 32-en, s midőn jo pityo b _ |attuk 
felé hajtottak a jéggel takart folyón , 
a jég leszakadt s a legutolsó kocsi »k > 
tartójában* kustorgó cz.gany-brugos kivé 
lével, kit *s ere n cséré a se rsam] 
tartott, valamennyien odavesztek.

(Az A.-K.-Közlöny) s,a.-ujhely» leveleben
szellőztetve van azon kellemetlen affaire m y 
lapunk múlt számában egész simán reflektáltunk. 
Az érintett levél idevágó pontja tudomásunk sze­
rint nem felel meg teljesen a valóságnak, amen> - 
nyiben a tettleges bantalmazast mindhárom jogász­
nak egyformán osztja ki, holott az, mint széna- 
tanuk állítják, csupán egyiket, t. i. Adler Manót 
érte. Ezt támogatják azon nyilatkozatok is, melyek 
e dologra vonatkozólag mai számunk nyílttéri 
rovatában olvashatók.

(Színészet.) Vasárnap »A tót leány* nép 
1 színmű adatott elő, melyben B. Polgárnő Ilka s 

B. Polgár Gyula ügyesen alakítottak. Hétfőn nagy 
plakatok hirdették Hermann C. bécsi bűvész ta­
nárnak fölléptét. Előre mi is jelezni kívántuk ezt 
lapunkban, azzal a különbséggel, hogy nem Her­
mann tanárhoz, hanem egyik tanítványá­
hoz lesz szerencsénk; a szedő azonban 
hogy-hogy nem ?) az »egyik tanítvány* szavakat 
a kéz iratban feledte. Pedig bizony csak a ta­
nítvány volt az, még az is a .rosszából.* Eleinte 
azt gondolta az ember, hogy majd csak latunk egy 
kis ^s z e m fény v e s z t é s t« s elmondhatjuk, 
hogy : „még is h a német;* de bizony
az ipse még — németnek sem vált be. 
Ugyannyira, hogy a *Fipsz a híres noszabo* 
előadása utan, melyben Polgár Karoly sok tapsot 
kapott, már a színpadra se bocsátottak; hanem 
e helyett B. Polgár Gyula ügyes genre alakokat

virágzásnak indul úgy szellemi mint anyagi 
tekintetben. Az első az egylet tagjainak feladata, 
a második irányban pedig csak úgy haladhat 
üdvösen, ha a megyebeliek részéről pártfogoltatok. 
Nem mulasztnatjuk el tehat, a lelkes adakozók­
nak, kik az egylet emez irányban előmozdítani 
törekesznek, az egyesület leghalasabb köszönetét 
kifejezni nemes tettükért. Friedmann Adóit,
e. i. titkár. . .

, A helybeli kir. járásbíróság) hivatalos helyi­
ségül a közelebb nyert igazságügyminiszteri 
engedély folytan a Banóczy Kálmán Kaszino-utczai 
házának emelete szemeltetett ki s mint értesülve 
vagyunk, nevezett háztulajdonossal, felsőbb jóvá­
hagyás reményében mar a szerződés is megkot-

(Borzasztó szerencsétlenség) történt folyó hó 
11-én a Tiszán Czigand és Dombrád között. A 
nevezett napon ugyanis a jó czigand.ak Dóm-

I

ben jellem és becsület sincs — drossy - 
nak én mit sem küldhettem, éppen fiam válságos 
napjaiban keresett meg; sajnáltam a dogot, 
de lehetetlen volt egy betűt .s írnom harcsa 
dolgokat hallok Gyuláról; ^ először egy kassal 
öreg leány van vele Pesten h ....s Man- w 
hogy rém,tóén dőzsöl; végre hogy mindig

= akit levágni, most ennek, majd annak 
mutatja meg a költészetben, ki ő? még .. felette
sajnálom ha igaz lenne; ez utóbb, s uh an ez nak
még elnézhető, de egy embernek ki kozelebt, 
az 50-hez, mint a 4° hez, mégis botrány lenne. 
Adoma mint hallottam, igazé? nem tudom,
csupán óhajtóm, hogy ne legyen úgy.

P Mi a tiz aranyos díjazásokat illet.: « csak
alakoskodás, hazugság es czeger. / többi 
egy évben megvesz ío aranyert, azután a több
vagy kezdők munkája, vagy ajandek.
embert kivált (százszor tapasztaltam) a díjazásban 
megcsalnak. A pesti Író rajtok tor, kierőszakolja, 
de a vidékiek egészen más. A pesti író g 
mutatja nekik váltóját, talpatlan csizmáját meg_ 
említi korgó gyomrát: s kénytelené

Hogy Arany Erdélyinek irt nem tudtam, 
furcsának tartom mindenesetre ; mégis kérlek ne 
törj pálezát Arany felett rögtön es ne vond meg 
tőle bizalmadat! fajdalom, hogy ő is gyenge, de 
hidd el tiszta lelkű, jó ember . En mindenesetre 
hallgatok előtte. Látod ebben is csalatkoz­
tam hát 1 én úgy hittem, hogy ti megösmerkedven : 
nacryon fogjátok egymást szeretni, hiszen az
moÜ sem mondom, hogy nem’tótom 
hittem hogy az is elmarad, miről most latom, 
hogy nem maradt el. Aztán kétségén kivuh, 
hogy mindnyájunkban van kivető. Genus tmtabtle

Vatum! Bizonyos, hogy az irodai maskodas, sok 
furcsaságot nevel föl az emberben, En magamat 
elégszer kaptam már ilyesmikben rajta

Ioen jól tetted, hogy a 100 köblös fold 
miatt nem gratuláltál. Én mai napig is annyit 
tudok benne mint te, azaz olvastuk mindketten

U* Mindig lesem a vasárnapi újságban a rajzot 
1 és a többit.*) Még eddig nem jött. Könnyen meg­

lehet barátom, hogy ő k nem latnak találmá­
nyodban, vagy Ülésedben semmit. Aztán 
olyanok azok az urak mint a g e p, minek 
mennyi erdeke van bensőleg: azt ok nem 
értik, csak a lap könnyen, gazdaságosán 
megteljék. Én részemről ez irodalmi Jelens^ 
betegségnek tartom; bőség gazdasag nélkül, 
lap, újság, és minden rakásra, mint a gomba,
nedig jobb lenne kevés, de jó. ,

Gazdaságról ne beszélj nekem, igen szegény 
ember vagyok. A mindennapi becsületesen meg 
van, több semmi.

K. Gábornál Aranynyal voltam, azóta nem, 
ő már többször volt nalam, és kezdte is a 
jövetelt; gorombaság lett volna vssza nem adni. 
J lm küldöm Kozma Miklóst es varom 
arégi leveleket, mit gondolsz: hány ev

mUlVaKifogytam agpapírból. Rövid nap többet. 
Nőmmel együtt, nőddel együtt tisztelünk. Isten
áldjon meg 1 „ _

Barátod: ZLvCl.s3C3<«

" •) Szemere által a lasztóczi dombon taUlt régiségekbe 
vonatkozik, melyeket lerajzolva, kozlea végett a . ^6^
küldött be.

mutatott be jóízű couplette eket énekelt s így 
mar-mar zúgolódó közönség, mely szép számú 
volt, kibékittetett. Nem akarjuk az al-Hermann ur 
humbugja miatt az igazgatóságot megróni szeret­
jük hinni, hogy ő lett első sorban felültetve , 
azonban kívánatosnak tartjuk, hogy jövőre kötve 
hi<men az ilyen komának s először győződjek 
meg róla, hogy mit tud „ükeme.* Kedden »A 
három pár czipő.* Csütörtökön B. Polgár Gyula 
javára „Az utolsó zsidó* életkép, melyen, habar 
a jutalmazott ugyancsak elemében volt s kitett 
macáért s a mellett Pesti, E. Szabó Gyula s 
Liptai is ügyesen játszották, nem nagyon elégí­
tette ki a közönséget, mely a színházat zsúfolásig 
megtöltötte s a szereplőket, köztük különösen a 
jutalmazottat sokszor zajosan megtapsolta. Még 
ecry megjegyzésünk van : a világítást igen gyér­
nek találjuk ; többet abból a gyertyából egy par 
fonttal, kivált mikor nagy közönség ígérkezik, 
mert a nézők egymást is szeretik látni, ez pedig 
a szokásos gyönge világítás mellett impossibl.

(Színészeink) a helybeli polg. olvasókör ja­
vara a jövő szerdán a »Tót leány* czimü 
népszínművet adjak elő. A fiatal egylet érdekében 
kívánatos, hogy a közönség tömegesen je enjek 
meo- az előadásra, mely élvezetesnek ígérkezik.

(Batyu-bál.) A tűzoltók ily czimu farsangi 
mulatsága f. hó 23-án fog a színház termeben 
megtartatni. Az egylet népszerű volta remelnun c 
engedi, hogy e farsangi mulatság épp oly feszte­
len, mint tömött leend. ■

(Kinevezés., Horváth Béla illetékkiszabási 
gyakornok Deésre (Erdély) fogalmazóvá nevez­
tetett ki. . , ,

(Tiszti-estély.) A helyben állomásozó hon­
védtisztek tegnapelőtt Csernyiczky vendéglőjében 
társas-vacsorara gyűltek egybe, melyben a polgári 
osztályból is számosán vettek reszt. Az utóbbiak 
között ott láttuk a megye alispánját s főjegyzőjét 
a kir. jarásbirót s többeket a megyei es torvszeki 
hivatalnoki s az ügyvédi karból. A vacsora qfel- 
utánig tartott s vidám, barátságos hangulatban 
folyt le. Ez alkalommal ifj. farkas Lajos sz. all. 
honvéd huszar főhadnagy meleg hangú poharko- 
szöntött mondott a dandárparancsnok ^ Szanky 
Nándor ezredesre, ki a honvédségnek fokozatos 
kifejlesztése érdekében eddig is sok buzgalommal
fáradozott. ... •

(A vasúti tisztikar) tegnap este az itteni
pályaudvar díszes és tágas éttermében zártkörű 
tánczestélyt rendezett, melybe a helyi es vidéki 
vasúti tisztviselőkön kívül a varoslak közül is 
számosán jelentek meg. A bal részleteiről, miután 
lapunk mar ekkor sajtó alatt volt, nem emlekez- 
hetünk meg s az abban részt vett női szépségek 
neveit sem fűzhetjük koszorúba, — de a kezdet­
ből is lehet-e következtethetnünk: hogy az mind 
fesztelen jókedv, mind pedig ellátás tekintetéből 
kiérdemli a jól sikerült jelzőt s farsangi mulatsá­
gainknak méltó zárkövéül szolgál. Ez alkalommal 
az ungvári katonai zenekar 12 tagja működött 
közre, melyet az ottani ezredes készséggel bo- 
csájtott a vasúti tisztikar rendelkezése ala. Az 
ellátásról pedig minden jót elmondunk, ha azt 
mondjuk: hogy azt lllaszevicz konyhája állí­
totta ki. , , . .

(Az újhelyi kőbánya) mely kitűnő anyagot 
ad, ezután — mint hirdetési rovatunkban olvas­
ható — szakszerű művelés alá kerül, Eddig a



kőanyagot máshonnan kellett szállítani hozzánk, 
Svfire innét fogják másfelé szállítani, am, egészén 
rendén való dolog lesz, miután kőbányánk anyag- 
bósége kimerithetlen s jóságára nézve is felülmúlja 
i korul fekvő bányák termékeit.

A gálszécsi) takarék- és hitelpénztar \I\ . 
évi rendes közgyűlése f. évi februárhó 27-én fog 
az intézet helyiségében megtartatni Az 1883. ev 
zárszámadása szerint a mérleg-szamla 305bbh Irt 
- kr a veszt- és nyereség-számla pedig 25994 
frt forgalmat mutat. A felosztandó tiszta nyere­
ség mint egyenleg 5924 frt 28 kr-

(Vissza!) A szepes-olasz, csendorseg a múlt
heten harminczkilencz járásunkbeli egyént tolon- 
czolt vissza, kik Amerikába útlevél nélkül szán­
dékozták kivándorolni. Az ilyen hivatalos buzgó 
ságra vajha szükség nem volna! ..

Nyilvános köszönet.
F. hó 9-én a magy. éjszakk. vasút főműhely 

munkatársai által a dalárdájuk alaptőkéjének 
gyarapítása czéljaból megtartott tánczvigalom al 
kalmánál felülfizetéssel járultak:

Grosz Róbert ur 12 írttal.
Wurda József ur 4 »
Tokár József ur 1 »
ifi. Farkas Lajos ur 1 >
Armágyi János ur 1 »
Rigán Mihály ur 1 >
Dubay István ur 1 »
Zep Marton ur — 5° kr*
Novák Bertalan — 5° kr.
nzv. Marinákné asszony 1 írttal 
Egy ismeretlen 1 »

Összesen 24 frt.
E nemes czelra felajánlott adakozásért fo­

gadjak az illetők a dalarda nevében annak leg­
forróbb köszönetét.

A rendezőség.

bA uídonsá^i- és színházi rovatott közül. Közgazdasági rova­
rnak vezetője ismert közgazdasági irtok Mernie Bádog. A 

^Pesti Hírlap* emellett az eg" 
ként kétszer-'

vétlen magyar lap, mely heten- 3,=^^ „-gorára vérzett zenedarabot

közöl melléklet gyanánt. Az előfizetők így 
is ,20 zenedarabot kapnak, a melyeknek bolti érteke k> 
gában sokkal több a lap előfizetési aranal Mindennek dacára 
a .Pesti Hírlap* n legolcsóbb magyar politikai napilap. - 
egész évre csak 14 frt. Mutatvány szamokat kívánatra e> tig ingyen küld a+ .Pesti Hirlap" kiadó-hivatala (Budapest, 
Légrády testvérek, nádor-uteza 7.) A megrendelők h„y 
tetnek, hogy csakis „Pesti Hírlap*-ot kérjenek. ,

A „Magyarország és a Nagyvilág' ezimu na„v \

szépirodalmi heti lap legutóbbi négy szama élénken tanúsko­
dik arról, hogy a szerkesztő, Borostyám Nándor, magas iro­
dalmi színvonalon iparkodtak tartani c régi kedvelt dust rali 
lapunkat. Dalmady Győző, Mikszáth Kálmán, Ja "a 5 ' ^ ’
Milkó Izidor, Könyves Tóth Kálmán, Madarassy László sto. 
jeles Íróink gazdagították nagyérdekü szépirodalmi es történel­
mi közleményekkel a lap utóbbi szamait. Azonkívül a Ma­
gyarország és a Nagyvilág* kiváló súlyt fektet a földrajzi, 
természettan! és természetrajzi, valamint a nepismei ismeretek 
népszerűsítésére. Ép azért a mindkét nembeli seri u t 1 Jus *> 
is élvezettel és haszonnal olvashatja e lapot, mellben nincs 
semmi, a mi a jó Ízlést sértené. Képek tekintetesen a „Ma­
gyarország és a Nagyvilág* a leggazdagabban lUustralt ma­
gyar lap. Két ivén hetenként átlag 16-20 íllustracziót kozo . 
Utóbbi számában „Hírneves művésznők" czim alatt egesz 
arczképcsarnokot közöl, bemutatva hazánk és a külföld kitűnő 
énekesnőinek és színésznőinek arczképeit. Rgy ' 'epseu
zat a nevezetes templomokat, egy harmadik a külföldi varo­
sokat mutatja be. A becses tartalmú lapot élénkén ajánljuk 
olvasóink figyelmébe. Mutatványszámokat kívánatra ingyen 
kőid bárkinek a „Magyardrszág és a Nagyvilág" kiadó-hiva­
tala (Budapest, Légrádi-testvérek, nádor-uteza 7. szám). Elő­
fizetési ára egész évre 8 Irt, a Pesti Hírlappal együtt -o r

Meghívó
a Zemplén megyei orvos-gyógyszerész egyesület­
nek folyó 1884. évi februárhó 26-án délután 
2 ‘/jj órakor S.-a.-Ujhelyben a megyeház nagy­

termében tartandó
rendes közgyűlésére.

Tárgyai:
1. Lister József, gróf Széchényi Kálmán és 

dr, Horváth Géza t. tagok leveleinek, melyekben 
egyleti tagokká való megvalasztatasukat köszönik, 
bemutatása;

2. dr. Hasper Ferencz értekezése: tapaszta­
latok a váltólazról, mint a Bodrogköz tájkóráról;

3. Kocourek Ferencz: a lépfene és pokol­
var ragály ismeretének mai állásáról;

4. Chyzer Kornél: a múlt deczember és 
január havakban Zemplén megyében uralgott tiidő- 
lob járványról;

5. dr. Rik Gusztáv: az antibacterion nevű 
titkos szer vegyelemzéséröl;

6. egyesületi belügyek elintézése;
S.-a.-Ujhely, 1884. februarhó 9 ikén.

@r. Weiszberg Zsigmond, Qhyzer goméi,
egyesületi titkár. egyesületi elnök.

Irodalom.
* A .Képes Családi Lapok* 20. száma következő ér­

dekes tartalommal jelent meg: Emberevő Nyulász János ; 
elbeszélés, irta Szarvasi Lajos. — Farsangi dal; költemény, 
Thuróczy Endrétől. — Első szerelmek; elbeszélés, irta Albert 
Aurél, (vége.) — Bál alatt; apróságok, irta Szukáts Lajos. — 
A költő szerelme; tragikus kép a valóságból, irta Szőllősi D. 
— A női életkorok; Zschokke után dr. Boros Gábor (folyt, 
köv.) Heti tárcza; (Olga, színmű 4 felvonásban, irta ifj. Áb­
rányi Kornél. Először adatott a nemzeti színházban feb. 1 -én.) 
irta Kg. — A kutyák ösztöne és értelmi képességei. — 
Szeretünk és csalódunk; novellette. (vége köv.) — Képma­
gyarázat. - Mindenféle. — Képeink: — A vadorzó. — 
Fiumei kikötő. (Az uj Diga.) — Fiumei kikötő (Az uj kőolaj- 
kikötő építése.) — Melléklet: A „Jog és szerelem" czimü 
regény 97—112 oldala. A borítékon: Heti naptár. — Sakk- 
taláuv. — Betürejtvények. — Talányok megfejtése. — Meg­
fejtők névsora. — A kis lutri húzásai. — Hirdetések. — 
Előfizethetni: Méhner Vilmosnál, Budapest IV. kér. papnö­
velde utcza 8. sz. Egész évre 6 frt, fél évre 3 frt, negyed­
évre 1 frt 50 kr.

• Az „Ország-Világ* legközelebbi száma olyan dol­
gokat tartalmaz, melyeket irodalmi események sorában szok­
tak emlegetni. Szontágh Pál a képviselőház alelnöke Resur- 
rexit czimen irt egy epigrammatikus költeményt. Degré Ala­
jos kitűnő regénye fokozott érdekességgel bonyolódik. Nagy 
nevű tudósunk és történetírónk Szilágyi Sándor közöl egy 
Luther ereklyét, mely a német tudományos világban is feltű­
nést fog kelteni. Az „Ország-Világ* valóban megérdemli a 
közönség támogatásit. Képei minden hazai vállalattal nemcsak 
versenyeznek, de sokban megelőzik.

A „Pisti Hírlap* czimü politikai, közgazdasági és szép- 
irodalmi tartalmú napilapra, mely naponként két teljes ivén, 
azaz 16 oldalon jelenik meg (s igy kisebb alakja daczára is 
legnagyobb lapjaink közé tartozik) fölhívjuk olvasóink figyel­
mét. A „Pesti Hírlap* -ot kormánytól és pártoktól teljesen 
független iránya, részrehajlatlansága, gyors értesülései és gaz­
dag tartalma a legkedveltebb és legterjedtebb lapok közé 
emelték. Erős és öntudatos magyar nemzeti politikáért harczol 
az igazi liberalismus és demokraczia alapján. Vezérczikkeit 
Beksics Gusztáv, Borostyáni Nándor, Eötvös Károly, Pesty 
Frigyes és Tors Kálmán Írják. A kedvelt országgyűlési kar- 
czolatok (A t. Házból) Mikszáth Kálmán kitűnő humoristánk 
tollából folynak. A «Pesti Hírlap* mindennap két-három 
tárczaczikkeket, nagyérdekü regényt, rövidebb beszélyeket

CSARNOK.
ív z a.a t 1 c

(.Beszély.)
Irta : FARKAS BERTALAN.

(Vége.)

Szobámba érve, sokáig háborgott szivem ; 
elmémben száz, meg száz gondolat támadt, az 
egyik még el sem repült, s már született a másik. 
De mind hiaba dolgoztam, küzdöttem magammal; 
nem voltam képes megallapodasra jutni határozni.

Elhagyjam-e a gyötrelmeknek, a keserű kí­
noknak e tanyáját, hol többet küzdöttem, mint 
egész életemen át?... A nagynéni elé álljak e 
s azt mondjam-e neki: köszönöm a gazdaságot, 
a jólétet, a mit Ígért, jobb lesz nekem Pesten, 
boldogabb leszek ott szegényesen, nyomoromban?... 
Vagy pedig oda boruljak a Katicza lábaihoz s 
megváltjain neki nyíltan, tétovázás nélkül, hogy 
szeretem, hogy imádom, bálványozom ? . . Kö­
veteljem-e tőle, hogy nyilatkozzék: mit rejteget 
szivében? . . . van-e abban az irántam való ér­
zelemnek csak egy parányi szikrája is ? . ,

Irtóztató kétségek közt hányódott szivem.
Végre is határoztam. Távozom, távoznom 

kell. Azon szándékkal kerestem fel a nénit, hogy 
ezen elhatározásomat azonnal tudtára adom. Igen 
izgatottnak nézhettem ki, midőn szobájába léptem 
mert meglepetve kérdezé tőlem halványságom 
okát.

Valami üres mentséggel álhattam elő s 
kissé összeszedve magamat, lassú tompa hangon 
szolottam:

— Ne vegye rósz néven, kedves nénikém! 
irántam tanúsított feledhetlen szívességét forrón, 
hálásan megköszönve e’határoztam, hogy holnap 
búcsút veszek e kedves helytől s visszatérek 
újólag Pestre.

— Az istenért! kedves Aladárom — vála­
szolt megütközve — ne okozz szivemnek szomo­
rúságot. Hidd el igen-igen fájna, ha kívánságom 
nem teljesülne, igen nehezemre esnék, ha téged 
nélkülöznöm kellene.

— Nekem is nehezemre fog esni — szóltam 
nem kis elfogultsággal — hogy az én kedves, 
jó nénikém tisztes öreg arczát ne láthassam; de 
híjába, tűrnöm kell ezt. Isten látja lelkemet: 
tűrnöm kell.

— Nem, az nem lehet, kedves Aladárom ! 
Nem, azt nem hihetem, hogy te képes volnál 
itt hagyni öreg nénikédet, meg aztán azt a ked­
ves, jó Katiczát, a kik tégedet oly bensőleg 
szerettünk.

— Ah hagyja el kedves nénikém — foly 
tatám csüggetegen — Katicza . . .

— Nos. talán azt hiszed, hogy ö nem von­
zódik hozzád ? . . . Gyere csak közelébb, te 
bolondos fiú, Katicza téged nagyon szeret. Hiszen 
tőle tudom. Eszem a lelkedet! bizony isten mond­
hatom, hogy ö téged nagyon, de nagyon szeret

Kétkedöleg néztem reá.
— Lásd, milyen bohókás vagy. Igazán meg­

érdemelnéd, hogy megharagudjam reád. Istenem 1 
istenem 1 hát ilyen gyámoltalan vagy! még észre 
sem vetted ? . . Ejnye, ejnye te bolondos fiú, 
te . . . Hát csak igy ösmered a lány szivét ! hát 
nem látod, hogy milyen vidor, jókedvű, ha ve­
led van? . .

— Az ég szerelmére! kedves jó nénikém! 
esedezem ne gúnyoljon; ne szakgassa fel még 
jobban azt a sebet, mely oly igen fáj, melytől 
majdnem megörülök.

— Ejnye, ejnye kedves Aladárom 1 már 
csakugyan el kell hinnem, hogy a költők nem

tudnak olvasni a szép leány szemeiből. Az 
gyermek téged bizony isten szeret 1 . . . No örülj 
hát i nevess hát ! Ne légy már olyan komor, ne 
nézz reám oly kételkedve. Nem akarod hinni ? 
várj csak, várj édes fiam, azonnal meg fogSz 
győződni, hogy igazat mondok. Katicza! Katicza! 
ü_ kiáltott fel ezután szaporán — s a kedves 
jó nagynéni oly gyorsan pordült az ajtó felé, 
hogy magam is megszántam.

Az én kegyetlen szép bálványom belepett.
__ Lásd lásd galambom, most is mily szé­

pen, milyen epeelve néz reád. Mondd gyernie- 
kém, mondd kedves Katiczám, hogy te De 
istenem! Aladár, hát mért nem kozeledel fele?., 
mért nem fogod meg kezét? . . Gyér csak, gye^ 
s mondd meg neki bátran, őszintén, hogy sze­
reted hogy azt akarod, azt óhajtod, hogy fele- 
séaed legyen. Aztán te is mondd ki Katiczam 
(ne félj kedves leányom: nem szégyen az) hogy 
igen igen a te nőd, a te szerető feleséged aka­
rok ’lenni édes Aladár 1 . . No, ne szegyenkezze- 
tek hát, mondjátok már . . . tegyétek boldoggá 
öreg nagynénéteket.

Mint midőn az Isten felséges napja kisüt 
egy letarolt, tönkre tett határ felett: úgy derült 
fel egyszerre bánatos arczom, szivem, keblem da- 
aadni kezdett a véghetetlen boldogságtól . . .

A Katicza szép szemei lángban égtek; sirt, 
mosolygott, pirult, halványodott, örült, könyezett
a gyönyörű szép leány.

És az öreg nagynéni mindközelebb tuszkolt
bennünket egymáshoz.

__ Tehát csakugyan való? csakugyan sze­
retsz ? suttogám a Katicza füleibe örömittasan. 
De mondd, miért kínoztál oly sokáig? miért hagy­
tál oly hosszú időn át küzdelem és kétségek 
között ? . . •

Gömbölyű két karjával átfonta nyakamat s 
pajzán mosoly közt feleié :

— Akartam látni, hogy tudsz e szeretni ? 
Mert lásd, mi lányok nagyon félünk. Mai világ­
ban a férfiak olyan roszak.

— S a leányok meg hamisak — tettem én 
hozzá — forró csókot lehelve a Katicza szűzi 
homlokára.

E pillanatban kopogtattak. — Egy rendőr- 
biztos lépett be. Báró Henczegit kereste. Elakarta 
csípni váltó-hamisitás miatt.

— Ki tudja, hol jár már ő. Annyi bizonyos, 
hogy többet nem jön Ostorosra, —- szólék a 
biztosnak.

Ne is jöjjön, mert nem kell — felelt Katicza 
hamis mosolylyal.

— No ugy-e Aladár, — igazat mondtam - 
szolt a nagynéni.

Kézcsókom volt e kérdésre az „igen.”
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Nyilttér.
E rovatban közlőitekért nem felelős a szerkesztőség. —

Nyilatkozat.
Adler Manó kassai lakos részéről az újhelyi 

affaire nézve tévesen informáltattam, ebből kifo­
lyólag a Kassán megjelenő »Felvidéki Közlöny* 
f. évi 13. számában Adler Manó képviseletében 
közzétett nyilatkozatomat ezennel visszavonom s 
képviseletéről egyszer mindenkorra lemondok.

S.-a.-Ujhely, 1884. febr. 16.
1-iöd.erer Béla,

szab. áll. h. hadnagy.

Nyilatkozat.
Alulírottak mint Barthos Andor és Mailáth 

István megbízottjai, Mezei Jakab s.-a.-ujhelyi la­
kost sértő szavaiért szabály szerint a lovagias 
elégtétel adásra felszólítottuk, mit ő minden indo­
kolás nélkül megtagadott, — miért öt a lovagias 
elégtétel adásra képtelen, gyáva embernek jelent­
jük ki.

Kelt S.-a.-Ujhely, 1884. febr. 16,

Grieshaber. Löderer Béla,
Offzst. magy. kir. szabáll. b. hadnagy.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A g.ilszécsi kir. jbíróság mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Sumida Andrásné szül. Braunovics Juliánná ha­
gyatéki ügyében a s.-a.-újhelyi kir. törvszék (a gálszécsi kir. 
jbiróság) területén lévő kozmái határban fekvő a kozmái 23. 
'/. tjkvben 217. hr. sz, a. felvett Sumida Andrásné született 
Braunovics Juliánná nevén álló (mintegy 9 holdnyi) szántó­
földnek h ,-ed részére, vagyis mintegy 8 holdnyi szántóföldre 
az árverést 977 frtban azonnal megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1884. évi 
márcziushó 28-ik napján d. e. IO órakor Kozma község bírája 
házánál megtartandó nyilvános árverésen végrendeleti végre­
hajtó esetleges beleegyezésével a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10%-Át, vagyis 97 irt 70 krt készpénzben, vagy az 
1881. LX. t. ez. 42. Jj-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi novemberhő 1 -én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
minister! rendelet 8. íj-ában kijelölt óvadékképes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. 
ez. 170. !j-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Gálszécsen a kir. jbiróság mint tkvi hatóságnál, 
1883. évi decz. 18.

Roskovics,
kir. aljbiró.

TK. 56. sz 
1884T

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. jbiróság mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Braun Ignácz rátkai lakos végrehajtatnak Her­
bait József rátkai lakos végrehajtást szenvedő elleni 151 frt 
64 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
szerencsi kir. jbiróság területén lévő és Rátka község határá­
ban fekvő a rátkai 26. sz. tjkvben az adós Herbait József 
és neje, a nem adós tkvi tulajdonos társ Boiler Katalina tu­
lajdonául felvett ingatlanokra az 1881. LX. t. ez. 156. §-a 
értelmében és pedig: i-ör a 46. hr. és 75. ö. i. sz. házra 
ióo frt, 2-or a 48. hr. sz. kertre 34 frt, 5-or az 1310 hr. sz. 
rétre 48 frt, 4-er az 1510. hr. sz. rétre 35 frt, 5-or a 973/a 
hr. sz. szőlőnek csupán Herbait Józsefet illető tele részére 
139. hr. becs és kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1884. évi márcziushó 
31-ik napján d. e, IO órakor Rátka község házánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 1 o"/0-át — Irtot — készpénzben, vagy az 1881-ik évi 
LX. t. ez. 42-ik ipában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi novemberhó 1 -én 3333. sz. a. kelt igazságügymi­
niszteri rendelet 8-ik ipában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. >j"a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a szerencsi kir. jbiróság mint tkvi hatóságnál, 
1884. évi jan. 8 -án.

Tóth Paí|»:ty.
kir. aljárásbiró.

TK. ízt. sz.
1883.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. jbiróság mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a tállyai népbank végrehajtatnak Brenner Miklós 
végrehajtást szenvedő elleni 42 frt 17 kr. tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a szerencsi kir. jbiróság 
területén lévő Golop község határában fekvő a golopi 8b. 
sz. tjkvben Brenner Miklós tulajdonául felvett 74. hr. sz. 
szántóföldre 29 frt becsértékben, az alsó-golopi 80. sz. tjkvben 
Brenner szül. Tóth Borbála tulájdonául felvett 464. hr. sz. 
ház és udvarra 160 frt, 491. hr. sz. kertre 32 frt, 596. hr. sz. 
szőlőre 90 frt és 630. hr. sz. földre 1 18 frt becsértékben az 
árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1884. évi márczius 27-ik napján d. e. 10 órakor Golop 
községe házánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 1 Ou/0-át készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1 -én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
ipában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. ipa értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a szerencsi kir. jbiróság mint tkvi hatóságnál, 
1884. évijanuar 1 8-án.

Tólli Pit pay,
kir. aljbiró.

Tk. 3001. szám.
1883.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. jbiróság mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Grüufeld Lajos mádi lakos végrehajtatnak előbb 
Frommer Dávidné, most Valdman Józsefné szül. Grünfeld 

1 Csévi s.-pataki lakos végrehajtást szenvedő elleni 900 frt

tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a szerencsi 
kir. jbiróság területén lévő Szerencs város határában fekvő 
a szerencsi 207. sz. tjkvben 1370. hr. sz. alatt felvett 4IO 
frt becsértékii, továbbá a szerencsi 3«j2. sz. tjkvben 1202. hr. 
sz. a. felvett t(>4 frt becsértékü Frommer Dávid és Grünfeld 
Csévi nevén álló szőlő birtokra az árverést a fenebbi becs és 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat­
lanok az 1884. évi februárhó 20-ik napján d. e. 10 órakor 
ezen tkvi hatóság hivatali helyiségében megtartandó nyilvá­
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­
árának 10%-át, — vagyis 41 forint és illetve ló forint 
40 krajezárt készpénzben, — vagy az 188 r -ik évi LX. 
t. ez. 42. ipában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi novemberhó t-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
ministeri rendelet 8. ipában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 188 (. LX. t. ez.
170. ipa értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a szerencsi kir. jbiróság mint tkvi hatóságnál,
1 SS3. deczember.

TAIli PA pay,
kir. aljbiró.

444. 54Ó sz^ 
vh. 1883.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. ipa értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a király-hel- 
meczei kir. járásbíróság 2379/83 számú végzése által Reichard 
Mór és fia javára Semsey Batta Amália ellen 334 frt. töke, 
ennek 1883 év Szept. hó 24 napjától s ámítandó 6°/ir-kamatai 
és eddig összesen 62 frt 57 kr. perkölség követelés erejéig 
elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt 
és 1 180 frtra becsült 3 pár ökör és 4 db tehén bői álló ingó­
ságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 2886/p. 1883. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Szinyér községben 
leendő eszközlésére 1884-ik év februárhó 25-ik napjának 
délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 
107. ipa értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is 
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 881 -ik évi LX. 
t. ez. 108. ipában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Királyhelmeczen 1884-ik évi januárhó 26 napján.
Évva Károly,
kir. bir. végrehajtó.

Ár lejtési hirdetmény.
A mádi állami elemi népiskolánál szükséges harmadik tan­

terem felépítése és berendezése a nagyméltóságu vallás és köz­
oktatási magyar kir. miniszter urnák 1883. évi október hó 24-én 
23836/1882. szám alatt kelt magas rendelete folytán engedélyez­
tetvén, ezen építkezés és berendezés vállalkozás utján leendő 
biztosítása végett 1884. év február hó 24-én délelőtti 10 órakor 
a zemplénmegyei kir. tanfelügyelőség hivatalos helyiségében szó- * 
beli és írásbeli zárt ajánlatok elfogadása mellett nyilvános árlej­
tés fog tartatni.

Az építkezési s berendezési költség 1134 frt 76 krral van 
előirányozva. A terv, előméret, költségvetés, épületi leírás, az 
árlejtési s építési feltételek 1884. február hó 23-ig a fent említett 
irodában megtekinthetők s ugyanott átvehetők az írásbeli zárt 
ajánlati minták is.

Felhivatnak a vállalkozni szándékozok, hog} a lent kitett 
helyen, napon és órában — az elóirány zott építési költség után 
számítandó 5%-tóli bánatpénzzel ellátva — vagy személyesen 
megjelenni vagy pedig jogérvényes zárt ajánlatukat az 5 0*tóli 
bánatpénznek melléklése mellett a zemplénmegyei kir. tanfelügye- 
lőségbez 1884. évi február hó 24-cn délelőtti 9 órájáig beküldeni 
szíveskedjenek.

Kelt Sátoralja-Ujhelyben, 1884. február 10.
jVemes Lajos,

>>. -*■» ^ -nfr >• -H* >.V». > -VSA A>

I — I kir. tanácsos és tanfelügyelő.

354. szám. 
1884.

Hirdetmény.

1—2

@8

A nagymélt. m. kir. közmunka- és közlekedési minisztérium 
az 1883. évi szeptember hó 19-én kelt 29386-ik számú rendele­
tével a tokaj-sztropkó-szvidniki hadászati megyei s.-a.-újhelyi sza­
kaszán lévő 91 -ik számú úgynevezett Akasztófa-hidnak helyreállí­
tását 872 frt 93 kr. összeg erejéig engedélyezte..

A fentemlitett munkálat foganatosításának biztosítása czeÍjá­
ból az 1884-ik évi február hó 18-ik napjának d. e. 10% órájára 
a zemplénmegyei m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében tar­
tandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi niunká 
latok végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélyezett 
költség után számítandó, s a részletes feltételekben előirt 5 /0-nyi^ -y 
bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 10 órá­
jáig a nevezett hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivel a későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet és 
részletes feltételek a nevezett magy. kir. államépitészeti hivatal­
nál, a rendes hivatalos órákban, naponkint megtekinthetők.

Kelt Sátoralja-Ujhelyben, 1884. február hó 5*én.
A zemplénmegyei kir. államépitészeti hivatal.

Szunyoghy Dezső,
kir. főmérnök.

Alólirott ezennel értesíti a t. ez. közönséget, különösen

építkezési vállalkozókat
hogy S.-a.-Ujhely városától bérelt kőbányából mindennemű 
kőanyagot, u. m. épiiö, négyszög, lapos, lépcső, ajtófél köveket, 
sirkötalapzatokat, úgyszintén mindennemű legfinomabb kőfaragó 
munkálatokat is, a legnagyobb terjedelemig legolcsóbb árak 
mellett szállítani képes.

A kőbánya anyagát a magy. kir. József műegyetem is 
megvizsgálta és kitűnőnek találta.

Bővebb felvilágosítást nyújt Brach Sámuel, 
Kazinczy-utcza, Szőllösy Bernát ur házában.

ördner Felix,
I —IO olasz, S.-a.-Újhelyi.

»V..V ■-»>'* «

448. sz. 
c. i. 1884.

A sztropkói járás szolgain rajától.

Pályázati hirdetmény.
A sztropkói járás szolgabirói hivatalnál f. évi márczius hó 

1 -sőjével betöltendő 30 frt havi fizetéssel rendszeresített dijnoki 
állomásra ezennel pályázat hirdettetik; felhivatnak a pályázni 
kívánók, miszerint személyesen irt s aláirt képesítési és erkölcsi 
magokviseleti bizonylatokkal felszerelt kérvényeiket, alólirott szol­
ga bíróhoz f. évi márczius hó i-ső napjáig nyújtsák be.

Kelt Sztropkón, 1884. évi február 12-én.

Évva Kálmán,
járási szolgabiró.

- ■ ~ jC" ~~2:

ük

Szőlő eladás.
A Zsulavszky Endre-féle kis-toronyai szőlők előnyös 

feltétételek mellett eladók.
Bővebb értesítés kapható:

Dr. Rosenthal Sándor ügyvédnél S.-a.-Ujhelyben
és

3-3 Láncz Sámnel tulajdonosnál Kassán.



hirdetés..
21. szám. 

K. B.

A mMr A,.

^rac-Hrésif zg.rxt!"öldbirtok a hozzátartozó ^az^. J márczius 17-én d. e.
ío'taLrló-M^n altiszti irodában zárt ajánlati verseny

utján bérbe fog adatni. miszerint kizárólag magyar
Bérleni szándékozók lelh ’ , . 6 frt bánatpénzzel

nyelven szerkesztett. 3o _ros - °®é délelőtt io óráig a fő­
ellátott zárt ajánlataikat márczius 7 en
tisztségnél adják be. hérösszeír betűvel és szám-

A Zárt ajánlatokban M^"tsenvző Hjelenteni tartozik, 
mai érthetően kiírandó, to\ ^ ^ ^ mislyei kér. főtiszti és az

,S=t í~d,b„ . hivatalos «k ,1„, „ki.th.tok 

a i™=ri,j; ataStÍk oly ,„,d. bérlők, kik ,, .„dalom
, Vherneá lanák vagy hátralékban vannak, továbbá községek 

mai perben allanak a } feltételekből eltérő vagy másmint ilyenek, végre kiskorok.. A- feltételek ,o ^ ^ ^
mint magyar nyelven szerkesztett,
érkezendő ajánlatok, élném fogadtatnak.

Árlejtési hirdetés.
X bereo-meo-yei folyamszabályozási és ármentesito társulat 

„ A 2 rfsza folyó jobbparti 88 kilometer hosszú yédtoltése,.
ekZ88z ezer köbméterre előirányzott emelés, és erősítés, föld- 

munkáltának

a‘társulati" irodában zárt Írásbeli versenytárgyalás fog tartatni.
‘ Felhivatnak az árlejtési tárgyaláson részt venni szám ekozok,

miszerint zárt Írásbeli ajánlatukat 5o krw ^iteU napot' déli u 
ezer forint biztosítékot hozzácsatolva, a fent kitett napo 12
óráio a társulati irodában az igazgatósághoz benyújtsd-.

Az ajánlatokban az összes munkálatra vonatkozó átlagos 
ajánlati egységi ár számmal és betűvel kiírandó, valamint k,teendő 
iJz is hogy vállalkozó a feltételfüzet és részletes válklati feltété- 
ek minden pontját ismeri és azt önmagára nézve kőtelezőnek

eUé ATerve'zeTek1' és feltételek a társulati irodában a hivatalos

órákban betekinthetők. # t .. ,
A biztosíték vagy készpénzben vagy a feltétel füzetben meg- 

jelölt állampapírokra a társulati igazgatóságnál az ajánlat oenyuj- 
tásakor letétbe helyezendő.

Alsó-Mislyén. ,884. évi február hó 8-án.

(Kir. közalap, kér. fötisztség.

Kelt Beregszászban, 1884. évi február 4 én
. , ______ V

Mémethy János,
kir. folyammérnök.

yj beregmegyei folyamszabalyozasi es óv- 
mentesítő társulat kormánybiztosa :

Meczner G-yula.
(1 3)

i

Egyedüli legjutányosabb és legjobb 
megrendelési mód!

Az itt felsorolt áruezikkek és munkák a megnevezett első rendű öre­
gektől a legjutányosabban és a legbiztosabban egyedül és kizárólag a

„NEMZETKÖZI HIRDETŐ11
szerkesztőségétől (Budapest, VII Károlykör 7.) rendeltetnek meg.

A következő előnyök biztosíttatnak- 1. Csakis kitűnő minőségű 
czikkek és munkák, csakis e!sö rendű czégektól küldetnek a megren­
delőknek, egyedül az eredeti árakon, eredeti arjegy ze e szenn . .
A megrendelő egyetlen levelezési lappal összes szükséglétét fedezhe 
s megtakarítja a külön szállítási költséget. — 3- A csillaggal megjelölt 
czikkek és munkák szabott árából io°/0-et engedünk s 10 frton felül 
portomentesen szállítunk mindent. - 4- A megrendelőnek megrende­
léseit és levelezéseit dijmentesen tejesltjuk. — A szállításokat Vajda 
Béla első rendű spediteur eszközli.

Minden küldeményért hármas jótállás: a ezégé, a spediteuré és a „N. H.“-é.

I. különlegességek.
Brázay-íéle sósborszesz. 42 különféle betegségben fölérhetetlen hatású, egy 

házban sem hiányozhatik. Ara 80, 40 kr.
Hungária-kávé. Szalády Antaltól. Gyomorbajban, bélhurutban stb. Szenvedőkre 

rendkívül jó hatású. Egészségeseknek megbecsülhetetlen. Egy kiló 1 frt 20 kr.
Forty-féle egyetemes sebtapasz, minden seb azonnali gyógyítására. Ár­

jegyzék szerint. — Weisz M--féle universalis sebkenőcs, ára 30, 5c kr.
Hofi JánOS-féle egészségi sörök I palaczk 60 kr., maláta-ezukorkák 20 kr., 

malátakivonat 70 kr. — Strausz B. mellsőre, hűsítő labdacsai és mellpasztillái Ár­
jegyzék szerint. — Kárpáti egészségi labdacsok köhögés, görvély, mellbajok 
ellen Friedrich főraktárából 2 1 kr.

Gryógykülönlegességek Török József főraktárából; szakállnövesztó 2 frt 60. 
_ Vas bravais 3 frt. — Különösen ajánljuk:

Szem-essentia dr. Leboistól, franczia szemgyógyviz, eg sz-
i séges szemek erősítésére is megbecsülhetetlen hatású, úgy, hogy minden szemeire félté­

keny egyetlen családnál sem szabad hiányoznia; gyenge, beteges fájós szemekre nézve s 
egyáltaltalában minden szembaj, bántalom vagy betegségben nélkülözhetetlen, minthogy 
e nemben a legkitűnőbb gyógyhatású s a legnagyobb orvosi tekintélyek által legjobban 
ajánlt medicina. Török Józsefen kívül kapható a vezérképviselőnél: Müller L. Soroksári 
utcza 4. Egy üveg 90 kr.

tjrmös-essentia. Arany érmekkel kitüntetett gyógyszer bélhurut, étvágyta- 
, lanság stb. esetén. Vörös borhoz adva a legkitűnőbb ürmöst adja. Török J.-en kívül 
> kapható id. Müller Jakab feltalálónál (Rostély-utcza, saját háza) ára 5° k-1"1 Nagy palaczk 

(másfél liter) 3.50. Haszn. u.
Köszvényvászon Török József gyógyszertárából.
,,Szultána-növény-szappan“, Nemencsek-féle, bőrbetegség, májfoltok, szep- 

lök, hajkorpa és migrain ellen. Ara 35 kr.
Ezenfelül minden gyógy különlegesség árjegyzék szerint.

II. Pipere-szerek.
Blaháné-arczpor. Müller M. illatszertárából. Ugyanonnan mindennemű pipere 

és illatszerek.
Jaulusz-féle ,Juno-créme* ásványmentes, ártatlan szerekből, szeplők, májfoltok 

ellen, l frt 30. — „Juno-pasta* az arcz hófehérré tételére 2 frt, ,Juno púder* Go kr. A bécsi 
és budapesti vegytani intézetek a legjobban ajánlják; rendkívül kapós pipere-szerek.

TJj magyar hajfestö-szer a természetes szin visszaállítására. Tokody-féle, 
ára 2 frt 50 kr.

Szultdna-pipere-ezappan. Minden boudoirban nélkülözhetetlen, csodálatos 
hatású, elismert. Ara 3 drb 1 frt. Nemencsek-féle.

Hajaövesztö-szer. Hausner R. családi titka. Ara l frt 40.
Ezenfelül minden pipereszer árjegyzék szerint.

III. Gazdasági és háztartási czikkek.
Az „Első m. fekete ^rkeaöcs^Jésmtmé^ Fekete bő,

K-nai, csendöri stb. szállít.
Egyetemes hideg enyv, Singer-féle. Edények, üvegek, pipák,

bőr öss^2^1^rfénymáz. - Nemencsek-féle éreztisztitó ,0 kr. Rovar­
por Polsch-fele t frt. - Patkányirtószer Reisztól . frton.

Ezenfelül minden háztartási és gazdasági czikk eredeti áron.__________

Divatáruk, ruházat.
Férfi divatáruk és fehérnemüek Karikás Lajostól. — Egészségi fehér- 

nemüek és öltözetek dr. Jager Gusztáv-féle a budapesti főraktárból. Kalapo
Nyerges M. gyárából. „. , c •„a

Női divatáruk Monaszterly és Kuzmik udv. szállitóktól. 1 °i iur 111 
richtöl, a volt Alter és Kiss főszabászától. _

Czipők, Lőrincz István gyárából, urak, hölgyek és gyermekek szamara. 
Ezenfelül minden áruk ered. árjegyzék szerint.

Mindenfélék.
A GrSCWind-féle szesz-, élesztő-, likőr- és rumgyári részv. társaság Budapesten 

szesz-, élesztő-, likőrből, rumból és ecz.etessentiából álló készítményeit ajanlju-. i).
fürdőintézet: József-város, ullői-ut. Főraktár: Károly-körut 17. sz. báró Orczy-fele ház

Bútorok, az I. butor-ipar-társaságtól. - ExceUentSZék 16-féle czelra Scho- 
berl K.-tól.#Fénzszekrények, Wiese Fr. udv. szál. Vasbutorok sut/ <-n 
riktől. __ Ágyneműtek Hüttl Tivadar udvari szállítói.

"ÍTvegnemÜek Stölzle és fiai gyárából. — Kocsik. Bogdán J. gyárából. 
Lószerszámok Szigeti L.-tól. — Tomaeszközök, szerszámok, malomkövek, 
konyhaeszkózök Geitner és Rauschtől.

Biliárd és tekeasztalok Gycingyössy J.-től. - „Ariston n n j á t s z ó 
Ion-hangszer 25 frt a főraktárból. — „Orchestrion" önjátszó óriási zenekar, ara 100 
írttól fölfelé ; a főraktárból. — Zong órák Lédeczy gyárából.

Lőfegyverek, pisztolyok stb. Kimer udv. szállítónál. Vadászati é 
czikkek Kertész Tódortól.

Gazdasági gépek Fehér Miklóstól. — Varrógépek Neidlingerto . 
Mesterségekhez szükséges szerszámok Geitner és Rauschtól.

A legkitűnőbb eredeti franczia pezsgoborok Jaques Louis Frere* 
franczia ezég budapesti vezérképviselőjétől, Müller L.-tól. Grand vin e couronn j 
80 kr. Carte blanche i-ére chois 3 frt 50 kr.

Essentiák mindennemű likőr gyártására Watterich Arnold gyárából.
Sikerült és szép arczképek Neumann Ign. műterméből. Szén rajz 3 frU 

krétarajz 6 frt. olajfestm. (életnagyság) 8 írttól fölfelé. A fénykép sértetlenül visszaül 
detjk, — Arczképes választási zászlók k. sz. Neumann Ign. műterméből.

vésnőki munkák, pecsétnyomók, bélyegzők, pecsétbélyegek monogrammok 
a legolcsóbb szabott á r szerint.

Fáczányi gyógyszertárából a következő gyógykülönlegességek kaphatók , 
l. Fáczányi-féle édes mustár. Rendkívül kitűnő és biztos hatású gége*’ e ' 1^ 
gyomor-hurutnál, étvágytalanságnál stb. számos, őszinte és igazi elismerésekkel. Ara 1 1 
v. 50 kr. — 2. F. Fhenil-szappan a legjobb gyógyszappan 1 frt. — 3. Sosbor- 
szesz, a legvalódibb összeállítás szerint, egyedül biztos hatású 80 kr., 40 kr. 4- 
CSUZ elleni papir; fogfájást, fejfájást, csuzos szakgatást rögtön gyógyít.

Egy szóval minden munka és czikk, nyomatott árjegyzék szerint
készíttetik és szallittatik. .

Első központi szétküldés! helye Magyarország összes kiviteli ter­
ményeinek, áruinak és gyártmányainak (tokaji, ménesi, balatonvide *1 
borok Vámossy Lajos utján, kőbányai sörök Dittrich és Gottschlig utján, 
huskonszervek a Weisz testvérektől, selmeczi pipák Heller F.-től, ma­
gyar vas, aczél stb. Vadhús Pál K.-tól, lámpák, papir, szappan, szegedi 
paprika, gácsi posztó stb.) mind legdirectebb forrásából, szabott áron 
és az eredeti ezég árj. szerint. — Elegendő egy levelező-lapot irni a

NEMZETKÖZI HIRDETŐ"
szerk. (Budapest, VII. Károly-körut 7.)

Pontos, becsületes és gyors szolgálat.
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Nyomatott S.-a.-Ujhclyt, a .Zemplén* gyorssajtóján.


